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I wrote these pages when I was last in
prison. It is as well I let the reader know
that I did not write the book after T accept-
ed responsibility for the government of
this province and that I have not changed
a line or word in it.

C.R.

1—11—37.
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THE SECOND BOOK OF KURAL

The Tiru-k-kural of Tiruvalluvar is one
of the oldest extant Tamil books. It is quoted
almost with acknowledgment in Manimehalai
and a little less formally in Stlappadiharam,
and must be regarded as anterior to these
classics which are generally accepted as belong-
ing to the second century A.D. Some scholars
place the Kural in the first century B.C.

The first book of Kural is perhaps the most
widely known and appreciated work in Tamil
literature. It deals with the duties of man both
as a householder and as an ascetic. The second
book, which consists of chapters 39 to 108 and
deals with policy in worldly affairs, is not so
widely read as the first, but it is full of interest
for the scholar and the historian and for a
wider circle than those that can read the
original Tamil without a translation.

These seventy chapters lay down, with
characteristic terseness, the principles that
should govern the conduct of wise and good
men in the affairs of the world. Some chapters



Kural
Ch. 39.

2 Rural

are particularly addressed to princes and those
around them, while others are applicable to all
persons engaged in secular affairs,

GOVERNMENT
THE PROSPEROUS STATE

The six essentials for a prosperous State are
an adequate army, an industrious people, ample
food-resources, wise and alert ministers of State,
alliance with foreign powers and dependable
fortifications. They are ver, G, &, eowis,
By, yoem,

UL (Flg &L YmipEd FL] T %A;’“}
@_aml )T 60T J{F{F@Eﬁ o] 2.

They are fit to be kings who possess in
unfailing measure fearlessness, liberality, wis-
dom and enthusiasm in action.

The necessary characteristics of a good ruler
are srwsreow diligence, saaf learning, and et
aeLanw courage. He alone deserves to be called
King who never swerves from Dharma, who



The Prosperous State 3

puts Adharma out of his kingdom, and whose
military honour is unsullied:
oy per @upEsT I  Soweme £6E T QUpSaT
DT T (LpanL W ZI B/ T F-

These being the prescribed and expected
roval qualities, the duties of the ruler are pro-
duction of wealth, conservation of resources,
defence of the State and right distribution of
wealth. He alone is a king who performs these
duties well :

Bupp b ml L b ST 5D ST 55
NS T DID UNDZ YT

in royal behaviour, accessibility and

sweetness of language are deemed very impor-
tant as conducive to the prosperity of a state.
sl Rée eroflusr sBErOeErdneT gyaaFere

(8 Gam mLh LosoTGoTEdT MaVLD,

It is only if the king acts according to the
law and protects his people that he will be re-
garded truly as the Lord’s deputy :

apanp GFl s sTOLTD Lilh 6T T EUEST WSS (&

@anp ereT 2 LT INIRCITY



Ch. 47.

4 Rural

The law in ancient India was not made by
legislators, but was to be culled from the scrip-
tures and from established custom.

The world will rest under the umbrella of
the King who has the quality of listening to
the bitter advice of his ministers :

Qeadlasiug QFra Gur pse@n uamrje Geus gar
saflmwadl pg FWGHL L OG-

ACTION

In every action there are the three elements
of destruction, production and value. The
quality and measure of each of these three
elements should be weighed before undertaking
any action :

gyifle gre b gevgre b & ol LwEED
oer Gluiapth 905 5 GFwe.

The prince whose undertakings are care-
fully launched after deliberation with tried
counsellors will find no impediment in the
achievement of his object:



Action 5

Qsfts QarsCsr® Bsis e oramafls Qelariés
w@urmer wrl srer b @o.

The wise do not launch an undertaking
by which, for a possible future gain, they will
lose what is already got, 7. e., the wise prince
conserves what is already gained before
entering on a doubtful undertaking :

YEsd s F (PpFD @LpEEL Q& 1a8 %t

oergarT 9 Mayen Wi,

Tll-considered aggressive operations serve
only to organise and strengthen the enemy:
USSP E (LT S G BN LIS TLI
urE B0 UOLL S 2T Yy
ura@ll u@Fse is an agricultural operation—
to make ridges and prepare the field for proper
growth of seedlings.

At the same time, a merely passive attitude
is ruinous if the occasion calls for action :
Qerigss gao QFustsbn ; QFlsis

Qelwrentowr guty  Gs@1b,



6 Kural

Think out fully before launching outon
action. To think of devising ways and means
in the course of the action is fatal :

sTovrenll G gmenfls &piett | gewtls 519 @r
GTE @G GTeT L g @)L S,
Compare Ch. 68 (1):
;ajrj}_;a%@ Ly @) FieEral TFS ; 2 & atla)
STLERY T S6ES5D B 5.
Think well before resolving on action.
Hesitation after once the decision is taken is

bad. These two are complementary principles
of action.

The energy that is spent on action without
being first adequately spent on planning it outs
will be empty of results, whatever may be the
man-power placed on the field:

B BT QI ST DI S S LINT e

B p 8 gt Qurg gt LB,

The means adopted should be such as would
not be condemned by the enlightened world
which never approves of unworthy means :

eranent & eramanfld QEuan@aan®@ir ; si6wr®

Qarerenr s GlararerT g e .



Action 7

The ‘world’ in Indian classics, Sanskrit as
well as Tamil, means ‘enlightened people’. It is
not the mere majority of the population.

Many are those whose ambition has led Ch-48.
them into aggressive campaigns without pro-
perly estimating the strength at their command,
taking them to destruction :

e i &SLb we@gyﬁumf 1§85 5o pord®

Devi_dzan apfls St LT

He meets his end speedily who does not
behave wisely towards alien powers, and with-
out knowing the limitations of his own strength
loses himself in self-admiration:

PN E RO SAPpSTET o o Swiresr s
aSuwigrer alassm Qadir.

Too great a load of even peacock-feathers
breaks the axle-tree of the cart:

G0y eTar®h oyFH b I LD

Fron D50 [AATVE®

An incisive comparison to warn over-
confident powers that indulge too much in the
exhibition of their strength—either against out-
side powers or internally.



8 Kural

It may be a surprise to many that the
words ¢, srsr®, uer_w, whose shape suggests
a pure Tamil origin are ey, THRT and qTE
respectively, in Sanskrit.

The warning against an aggressive cam-
paign carried too far is enforced in another
incisive simile.

The tree-climber can negotiate the branches
up to a limit- If his enthusiasm takes him
beyond the limit, he falls and dies:

me&@ arirur TH@T pjcog @Pig eerdEar
e 1@ @oFur® «HGm.

It is not a great misfortune for a state if
its revenues are limited, provided the expendi-
ture is kept within bounds.

oysrm yorey @19 srud s oy e
Curar p ysard sm_.

The seeming splendour of a career carried
on without adjustment to means, will suddenly
disappear leaving no vestige behind:

yonen s 1 eul LpT BTeoT Ul LpGans e_enBir e
Qoer® s Csrerms Gabib,



JUDGING THE TIME

Is there anything impossible if the right Ch. 49.
means are adopted and the right hour is chosen ?
P eraru eorBar gmeure
s gy A g Qeufer.
Tamil has absorbed some Sanskrit words so

thoroughly that one may not even note them
as such, s@ef is an example of this kind: , do.

The kings who conquer calmly wait for the
right time to arrive for striking :
s £ B LT SNBET 5
@HT D &(H S LIS
somsr g, without losing their heads, without
being tempted into premature action.

The restraint of the energetic is like the
backward steps that the fighting ram always
takes before charging:

RUIGS (LPEHL LT GT @@a’m[a Qur s sst
sTéepEL S Fmes .

Ram-fighting was, apparently, an amusement

known to the Tamils of Tiruvalluvar’s days.



10 Kural

The anger of the wise does not exhibit its
heat immediately on provocation, but smoulders
within until the time arrives for action :

QurenQlamrar p@8s ypin Qeouari sTevth LTI &

e_ar@eur it spairaflet.

Do not stint in courtesies, but show obse-
quious humility before your enemy; when the
time arrives for action, his head will bow
before you:

O pnemas srenflar aids @) poes

areflar @psarty &%,

Bysano  s% =The head will go down. This
may mean, as the commentator interprets, will
roll down, Z.e., by death. But it is perhaps
more in keeping with the spirit of Tiruval-
luvar’s teaching to take it as bowing in sub-
ordination.

The fine balance and practical wisdom that
characterise Kural are well illustrated by the
following precept that sets off the above in-
sistence on biding one’s time:

GUSHEH yflug @ewsséars 25820 iy
@gu)g{aﬁ@ fw QFwm.



Tactics 11

i. e, occasion comes but rarely. When it
conies, seize it promptly if you are intenton 2
great act.

Tmitate the stork in biding your time when
it has not arrived ; but when the time is ripe, act
with swiftand sure aim, even as the stork does:

CarsE ads FLbLjib LHw & 515 D 2y ST
G5B QIS Frés QL s5-

TACTICS

This chapter is almost wholly devoted to
military tactics.

Till you find the place suitable for surround-
ing the opposing force, do mnot begin your
attack, and do not commit the fatal mistake of
under-estimating the enemy’s strength

Qar_msps eroafidaTiyis GraneTHE ppoitd

G mgar Gar LR



12 Kural

Even if your force is numerous and eager,
defensive fortifications are not to be neglected,
as that advantage helps in numerous ways:

aprarr S&Fiss QuribiGearari@n gyrar 2ism
YésL Lwaye &b _tb

Though you are weaker in your army, if
you “thoose the right place to give battle, and
your operations are conducted with care, you
may win as if you had a bigger army :

YOG 08 2P Qe B
Qur papi savr Qur p Blé& Caufar.

The enemy’s plans will be upset if you
choose an advantageous place to give battle in
and if your forces are well protected during the
attack :

eTaTem T 6T evTeRTth @ Lplii @) e 8y H%
sarefurt serefld G Fuler.

If full thought is spent over the plan of
operations and you are able to choose your own
place of action, there is no need for other
support; the courage of your men will carry
victory :



Tactics 13

SYCHETID gvere gpbeer Seuadri T 6T GEFTaLD
eranent] @ & srew GFuier.

With a large army you should not give
battle in a place fit only for a smaller force ;
for then your full force will not have room
for action and is likely to be demoralised :

A moemi_wresr QFEoved b Qefer o ayian_wirer

porgaid oy 5 169G k.

Even though their fortifications and army
may be weaker, it is not easy to attack and
overcome those who have.the advantage of opera-
ting in their native country:

S provaun o @ erafl @b ors ST
e ap AwgsBasrd @ & oyfl g

The importance of favourable time is
stressed by the simile of the owl being defeated
by the crow if the fight is during daytime. The
difference wrought by a right choice of place is
brought out by the analogy of the crocodile and
the boat. In deep waters, the crocodile triumphs,
but out of the water it is powerless:

Q@s@ih yeor guor Qeue oitd (1p H%v | 2Bin Lyareder
B oBer oy STl Q.



14 Kural

The strong-wheeled chariot cannot be
driven on the sea, and the bhoat that moves
swiftly on the water cannot be used on land:

. : iy P
s Far v stovaaar 05858857, s SrBn

BTQITI LD PLT Ao S F.

ator e, Sanskrit for ship or boat, and the
Tamil srard give rise to much interesting
speculation as to which is the borrowed word
and which is the primary. There is a general
tendency to assume that where two words are
identical, Sanskrit is the original and Tamil is
the borrower. If the Tamils had negotiated the
sea before the early Sanskrit-speaking peoypie,
there was nothing to prevent the latter from
borrowing sea-faring words from the former.
It would be wrong to assume that Sanskrit was
proof against foreign words finding their way
into it-*

As against this there is the argument arising out of the
fact that Greek naus (‘' nautical’) and Latin navis (‘navigation’)
prove that there was a common Indo-Germanic word.

*



CHOOSING THE EXECUTIVE

Before entrusting a man with power, test Ch. 51.
his loyalty by putting him through trials in
respect of his attachment to religion, wealth,
pleasure and life :

wlu//p[r: @ufl@a‘fr A@oz}zu& o ufrFFIh FTerSeor

o Qsftg Casplubin.

i. ¢, sce whether his loyalty breaks down
under the stress of his attachment to these
several objects that govern men’s actions.
o.ufrs#n is the fear of losing life, and the test is
to see whether he is loyal to the King even
when under fear of imminent death.

ft is noted by the commentator that this
fourfold test is found in Chanakya I, 10.

Birth in a good family, freedom from
defects, moral and intellectual, and a sensitive-
ness to public censure,—these are the necessary
qualifications for being chosen to high office :

@Eullpim Gops e §i% ablufud

. AR
srenr e wrer sl Ggefay.

Even those who have successfully acquired
rare learning and are shown to be free from



16 Kural

defects will betray some ignorance if minutely
observed :
flwsp o g5 ypopi samen O ghymersy
Qe yfiCs Coefl .
That is, probation should finally confirm the
choice even if every other test is satisfied.

But as perfect men are not available in the
world, a very practical and moderate prescrip-
tion is given, viz., test and find out the good and
bad points and see which predominates, and
decide :

G BTG (& DAPD BTE- 261D DT
Aans mrg. Hss Qarerd,

The touchstone for discriminating the quali-
fied from the unqualified, is conduct. There
are other indications but the conclusive test is a
man’s conduct:

G G LS LD 6T Zaor & S oioé@n 5650

&@m@m &L LD Gaov.

Do not choose men who have no relatives.
Having no social ties, they do not fear social
blame and are therefore not to be depended on :



Choosing the Executive 17

Ypwaws s Camsn @uys wH e

urpcm @6\)/7" ,’Err@/f “5&'

The experience of administrators shows
this to be an important consideration.

Choosing by affection, without making sure
that the necessary qualifications are possessed,
will bring every form of disaster :

ar sarenis s sr yfay yduris 850 s50

Luamgalo eTNTLD S(TLD.

Entrust work to men, only after testing
them. But after they have been so appointed,
accept their service without distrust. It is
wrong to choose men without care and equally
wrong to distrust men whom you have chosen :

Coppswraryn@sira ; @sissear

Cops @sab Quirgmen,

Caorar @soflajd O gefssrersar sujpay

gﬂ' @B B,

Those who have had to do with the or-
ganisation of unofficial national work, where
the non-coercive and voluntary character of the
bond that holds leaders and workers together in
2

4

Ch. 52.



18 Kural

service brings out the true and natural conditions
of efficient administration, would recognise the
comprehensiveness and accuracy of analysis of
the qualifications mentioned below for the
selection of men:

yeri) oo Capms gyerdleren GinrerELn
rer@amwrer sGL @ selaj,

i.e., Loyalty, a discriminating mind, clear-
headedness, freedom from the lure of property,
are the four essential qualifications.

If any of these elements fail, one will have
to repent the selection.

Again, in spite of every other test being
satisfied, there are some who are not suitable by
reason of the nature of the particular work to
be entrusted to them :

er&reuamswre Qg Sws sy ooyt af ST euew ST sT
Bov i gy@td LoTEST LoV

Men should be appointed to duties, who
have the ability needed for their performance
and the resourcefulness to meet the situations
arising therein. Do not nominate one out of
mere friendship or admiration :
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955 p D F QEl@pLrpE gjaeTe & Zrr Freer
B prSTesT T I TS LIT D DET L.

Transfer full responsibility to the man,
once you fix upon him. We cannot get the full
value of a man if we do not trust him fully :

it é@ o Mapts srigw Werenp gyeudar
‘gz/(&fb@ e fugyas GFwav,
B st @sa® Qs (LY SGLD 6T ST L
oy Sl syuar @ &L 6.
gasr sar e, eflueyss @sus, bring out the
complete entrustment of responsibility.

He that does not love and trust his diligent
and efficient agent, will be abandoned by for-
tune:

&t Sg0T @ ot 1Ly 790 1T BT Baawanio Seumps

A e i Eer 5 B S

If the King unceasingly looks after the
upright conduct of his executive, the State will
not go wrong :

srQir oy 5705 wererar o darGeElieuTar

Qar_rento ; Cari_Tg oo,



Ch. 53.

LOOKING AFTER THE TRIBE

This is a chapter on the policy of holding
together one’s relatives.

The Tamil classics lay great stress on the
duty of conserving the affection of relatives. It
is deemed a moral obligation to keep them well-
fed and clothed out of one’s wealth,—a system
that the Indian social reformers of the nine-
teenth century thought was responsible for
blocking the progress of the country.

Individualism with competition as the
socio-economic  basis of life was neither
entirely rejected nor entirely accepted in Indian
culture. The man and his relatives formed a
unit, and all such units together formed
society. The members of a unit shared among
themselves equally. Each was expected to toil
also under the chief's instructions and moral
influence, up to the measure of his capacity.
He had the right to be maintained in equal
status with everyone else in that group inde-
pendently of the measure of his ability to contri-
bute to its wealth. There was thus ‘communism’
within this limited sphere. The units thus com-
posed competed with one another. There was
thus recognition of the principle of property and
competition and individualism as among the
groups formed on the basis of relationship. No



Looking after the Tribe 21

one was compelled by law to remain within the
fold. He could rebel and get away from his
relatives. But so long as he remained within
it, he was entitled to be looked after. For the
man with a larger earning capacity to leave
the fold, with the selfish object of excluding his
relatives from sharing in the fruits of his toil,
was considered a shameful sin against the
culture of the land. There was thus a semi-
coercive basis for the system. The modern
conception of communism is a State-wide and
State-enforced system to which serious objec-
tions are raised by individualists. The modern
conception of Individualist society, too, is based
on a State-enforced freedom of the individual
and a ruthless State-wide application of the
principle of competition. The &ppsspre
idea is a very old compromise between the two
methods. The problems are millenniums old,
and the varying solutions too are of like age.
If evils can be pointed out against a system of
family dependence, so also can serious objec-
tions be pointed out against the communist or
socialist order. Even as adherents of the latter
admit the defects, but plead that we must
choose the lesser of two evils and suggest
various remedies and adjustments to miti-
gate the defects, so also can the sspsspre
plan of life be defended, and mitigated
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in respect of defects. Perhaps the necessary
adjustments are easier in this case. The world
seems to be coming back in a curious way to
old ideas. &s/pw need not necessarily, though
it generally dces, mean relatives. It is inclusive
of others received as dependants on the same
terms. The word literally means *those that
surround.”

spprspre  1s not nepotismn; z.e, forcing
one’s relatives on the State. It 1is shar.
ing one’s own lawful possessions with them, and
not defrauding the State in the interest of one’s
relatives, which is nepotism. The latter is, alas,
that which prevails in countries prematurely
forced from the &ppsswprev culture into the
individualist civilisation by adventitious circum-
stances. The instinct and moral compulsion of
helping one’s relatives are there, being an
inheritance of the old culture, but find outlet in
a wrong channel.

The distribution of the benefits of wealth
among relatives and other dependants is not
merely laid down as a moral virtue, but is jus-
tified as a plan of life with an aim. It secures
happiness for society by the intrinsic joy of
social intercourse and by mutual support against
common dangers. Go to the crow and learn,
thou selfish man, says the poet:
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FTEDS ST FIHIHF © GO FYLD | DY FSUPLD

yorer Errréds een.

i.e. The crow does not hide it when it
finds something to pick and eat, but cries out to
its fellows and then starts eating. Prosperity
comes only to men who develop this disposition.

Those relatives that go away for some rea-
son will come back as soon as you have dis-
covered the cause of their desertion in yourself
and the defect is removed :

SIS G S ZPHSTT FODIN YL ITELIDS

sTaaniih @eor A OJ@LE.

So if relations desert you, you should not
blame or hate them, but examine yourself and
take steps to remove the cause.

If any go away but come back not for
affection but for a known object of their own,
do not summarily reject them. Do what they
want, but before taking them back into con-
fidence wait and test them :

e o0 p1 9B g sToenr s Bar es@riar Geus &er
Bwps 5 @HHs oT aromf) 0 ETomey.

A shrewd piece of advice!



VIGILANCE

The neglectfulness that is apt to arise out
of the intoxication of great joy is more harmful
than even inordinate anger :

Qois Qozelliar BRs Bpis

e s 1w p&Ruder @érriay.

Those who are not vigilant can never
attain greatness. All codes in the world accept
this conclusion :

QurgeTiuriég @ad Lspamin; 9B e NFE 5
Tl mrBarré@in senfla).

The Tamil word for “ book ” or “composition’
iIs ey, literally, thread. The corresponding
Sanskrit word is g, literally, knot. The word
ga thread, is reserved in Sanskrit for a concise
rule or aphorism or a manual of such aphoristic
rules.

To the languid and neglectful, wealth can
give no benefits, even as fortifications cannot
give security to cowards:

& F(LPEOL_IITT 55 Y ramr Gade; G @

Quréer’s Lar WTT S5 Bei (&
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There is nothing so good as to be vigilant
in dealing with everyone and at all times with-
out any lapse:

@upésrants wrt wriBb erer pib eIpESTLL

oruier o s eliL g Q.

Most practical and all-embracing advice,—
useful to all and not only to princes, and applic-
able to the problems of moral conduct as much
as to worldly affairs.

Watch before hand. He who is not vigilant
will repent it too late:

WpaT PSSO S @SB WTar Feri9emp
Qe ooty @rm&Eal®1n.

There is nothing that is impossible if one
brings to bear on one’s work a vigilant and
resourceful mind :

o erar oot s @a%y Qurésrars
aapawrey Curp P Qauar.

Tiruvalluvar always provides practical
psychological aids to struggling minds. He
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is not satisfled with merely laying down
precepts or ideals. So he says,—

When you are feeling elated by your pros-
perity, think of those who in the past were
ruined by lapse of vigilance:

QspsAtar Qe _rans 2 _GTEnE ST G
& p&ERuiar ewb g o Gurp .

Every aspiration may indeed be achieved
if one keep it ever before his mind :

o orefliug eTiG® eTofl GiweT LD STer
e aaflu g e ararss Quger.

JUST RULE

The priests’ codes and Dharma rest after
all on the king’s good government:

S gemi @ s HpGH YHuT

e p g1 Loeirar uer Baren.

The world lies at the feet of the king wh
loves the people whom he rules :
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G558 @5 Carer gésth wriley e arer
29 55 Q) BpEh 2 0.
@us5@ denotes not only love of the people,

but government in accordance with the just
wishes of the people.

It is not the strength of arms that gives suc-
cess in battle to the King, but his upright rule :

Qeousvarr g Cleuasr ) sarevgn  Loeor cor euasr
Qarev oy guajb Car g erafieor.

The king will fall and destroy himself who
is not easy of access or does not give the ful-
lest consideration to representations or does not
follow established procedure and decide justly :

TS ST @aripenp GlFLT e Gor 6vasT
soru g g srer sTSar Ola®lin.

It is not matter for blame, but the office and
duty of a king, who should protect his subjects
against external foes and look after their
welfare, to be severe with those that are found
to offend against the law :

GyypwsTsm pGs GOPL S9SN
a@easr o Casgar O sriSle-
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Capital punishment for grievous offences
is like the weeding of fields, necessary for the
protection of the crops:

Qarlouiar Qargurens Cuss pmsé s mubs
% sl gQe® s,

OPPRESSION AND MISRULE

The oppressive King who misgoverns is a
worse sinner than the man who takes away
another’s life:

Qarle Qup Garar _rflar Qeryls % 3w
Saame Qelsrip@n Sob g, [Qsram®

The tyrant’s request for gifts from his
people is like the armed highway-robber’s
demand couched in the language of politeness :

Ralar® /ﬁaﬁr@a&r @9 ererim Bur gt
Rar@ar® fﬁs&r(/ym}r Qray.

The commentator Parimelazhagar appears
to have missed the humour in this. What
is given to the armed dacoit is not a gift,
though it is in response to a request worded
as from a beggar asking for alms. What is
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given to a tyrannical prince is likewise given in
fear. Cf. “Nuzzers” given to some ruling
princes.

As the rainless sky dries up the earth, so
does a king devoid of compassion destroy the
people living thereon :

@efSaranio @hrevs B H@; oTp oy yp3p Qous sar
Yofulsrente ourptd o udif &

The delicate balance in this simile seems to |

have been lost by Parimelazhagar, c'L\sa resultof |

the conventional intelpretmtion of @revs, The |
absence of rain dries up the non- sentient earth
‘What rain is to the non- -sentient earth, so to the
QéH’ETeTt_Bem'rs thereon is. 1anl concern for
their welfare. Its absence dries them up, 7.e.,
destroys them. The parallelism is nearly lost by
taking @srevs to mean here, as it usually does,
the world and its inhabitants.

Under a ruler who does not follow the law,
it is a greater misery to be possessed of wealth
than to be poor :

@araiouier @er ey g eai_ento (Lpa polFdwr

(n&37 sor evesr G &TaY & pliLig ar,
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PENALTIES

The principles of punishment are tersely put
in the following verses. No wiser or juster
principles can be laid down for the administra-
tion of justice.

sasTEE T HEFCFANT waren S ST
REFTEE @IILS Qevt &,
a0 g1 @58 Quaw ards ; Gy g Hssib

Rierain CouanBLient.

The King shall impartially enquire and
award punishment, which should be deterrent
but not disproportionate to the offence. Let
there be a severe gesture, butlet the blow fall
lightly. Thus shall the king retain his pros-
perity.

The King who oppresses and rules by
frightfulness will find a speedy and certain
end:

Camai s Q&g DP@HLD Qevm3aravar e
REHESLD @é‘&\)é Pa01n,

If the voice of the people goes forth * Our
King iscruel,” his days are over and he will
soon meet his destruction :
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[enpsy wesr erer ) e ar@d Qeras QFre Gous

e psb& padvsé QsbL, [ser

‘What though a man possesses great wealth?
If he is difficult of access and when approached
puts on a harsh countenance, his great wealth
is only like haunted treasure (useless to man-

kind):

et Qearaipas srar QuaresEFamauLh
Querils sewr_crer & e_evi_ & .

@eaal is the accessibility of Kings and great
men,

Harsh speech and excessive and cruel
punishments reduce the King’s power of resis-
tance against his enemies, even as a file files
off iron:

#®Qwr By wslsss s o Sousbgar

oOapren @ suiis g ymib.

A cruel King gathers round him the most
ignorant and worthless men; the patient earth
suffers greatly under such a load:

soor Gafls@mn sBalare oy mane g

B Aws@s Gluresp.



Ch. 39.

ON SPIES

This is a chapter on the Intelligence depart-
ment of the public service. Spies were employed
not only to bring intelligence about enemies’
movements, but also to assist in internal affairs.
The department of spies was in the old days
considered one of the most important branches
of the public service.

The Spy service and authoritative books on
State-craft should be deemed as the two eyes of
the king :

DI R TETET D 5T QLD @ e | ga®id

0 % 0@ pear & Lo e euGsT GaT.

The duty of a King is to learn at once all
that happens at all times to all people.
ST i h BTN GG 6T @RGHT G LD
avan e Govi ger G giryJav.

The standard of efficiency was fairly high!

The intolligence-men were to watch closely
all the oxocutive officers of the state and the
rolativos of the prince as well as those that
were known to be not well disposed towards
him -
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B Qeliurt Sc5wppio Seuan T STT o7 oor 1 251
Sy I D DY TTLIC S G 1.

Tt was thus part of the work of the depart-
ment to watch even the officers of the State.

To be admitted into this service, a man
should be skilled in putting on disguises that
raise no suspicion. HHe should not be disturbed
or unnerved by the scrutinising looks of those
observed. He should be able under all circum-
stances to guard secrets and not give himself
away :

sy o1 Qeur® sasranghFT F1 wirewtBid

2 aT gyais wanBs Gpd .

The garb of Sanyasis and of religious orders
were favourite disguises to obtain admission
into places usually inaccessible ;

FPESTT L9 S ST S @)w5Sramus s
o1 ar@aEud @i Qerie) Qoo oo o,

@pim is stepping over boundaries ordinarily

prohibited. The detective exposes himself to

severe castigation on this account, But he should

be able to stand all this and preserve the secret

of his business : erar Gedayw Cerie) Qo s 2p .
3



34 Kural

The service must have been fairly well-
manned in numbers as well as in quality. The
information brought by a spy should not be
accepted implicitly, but should be tested through
another member of the service :

2OB @pPEs5ss Qurmryn wp ot @t
@ Aeye opBsblarars.

The Spy service was to be so managed that
the members did not know one another. It was
also important not to trust any single officer’s
information implicitly. The standard laid down
was corroboration by one another of three
sources of information :

ROLI RO BRMITMLD Yo7 S5 ©_L_a3r epeut
Qera Qgrés 3spiubin.
Noteworthy caution that may well be

followed by present-day administrationsin deal-
ing with their Intelligence Officers !

The King was advised not to confer any
public marks of appreciation on his Intelligence
service. Thereby, he would be disclosing what
should be kept from the knowledge of others:

Apludu @pharsar Qeiwps; Qeiudsr
ypliu® g srer gysih wenp.



RESOLUTENESS

The commentator explains esssw as the
quality of mind which produces eagerness for
action without weakening or wavering: weard
Quel saller s o2ar Qeiispsar Fart sPuem & s s6.

Real wealth is the will to action. Without
it riches are worthless:
e i erari®e s aréatn; S 5 @HTT

2w e e wBrT Do

A vigorous mind is a true asset, other pos-
sessions are fleeting and cannot be depended
upon :

e ararid e anels ean_anto; GLiT@HaT e_ap_anio

Bovor gy B5® ABib.

Think ever of rising higher. Let it be your
only thought. Even if your object be not at-
tained, the thought itself will have raised you :

©_GT@HO5I G6TOVTLD & Wiay B eTare); Loy o -
sarefl@uio gearanrente ST & 5.

Success finds its own way to reach the
man of will:

Ch.

60.
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Yyssh ,m/g/f’m@@:&éc Qe guib S Fa@er

2GSl @G WIT @ua Lp.

gsiafeyis = enquiring the way.

The lotus plants grow up to the height .of
the water. So does man rise just up to the
height of his will :

Qeusitor & 51 ydaris e £ th o6 &7 G

e orer & g5 2/ 51 e wiray.

Huge is the elephant and possessed of
sharp-pointed tusks, but it trembles before the
tiger:

vllug arm@ar. i g 2yl guid wirar
Yol gré@ Ser Qesgre_tr.

An aspiring mind is the quality of man-
hood; without it men are but trees, differing
from them only in form :

e 1t oI pE earer Gloipdms; Yoo g @At

wgir; tiggerr $8ev Goum.



INDUSTRIOUSNESS

Family virtues (i.e, inherited qualities) Ch. 61
naturally persist, but are apt to disappear unless
kept up by unflagging industry :

&' T T QLD (&6 (7 N TESLD Loy, GT T YLD

iora ooy toTiis g O SBL.

Procrastination, forgetfulness, languor and
sleep are the four festive boats that tempt and
lead the ill-fated to destruction :

Q5B AT pad oy i BTaTEHL
Qabin Borr sTLeE ST

He who falls a victim to inaction, and does
not labour strenuously, first meets with censure
from friends, but will finally have to put up
with every one’s contempt :

By yfisg eranems Gere Ss i oy Liflsg
LTIl 2 @D @evauT.

One can make up for many natural defects
through industry :
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()19 WIT &1 &9 Lo 5T 6V & (& D Db G(IHEVEsT
g wraants wrppé Qabir.

The king who is fired by the spirit of
ceaseless effort will find the whole world under
him :

Loty @aT LoGH GOT UGS 6T FILE BY1g.ULISTH G TaoT

BT YS! TRNTLD G (IHE(S.
apwersgrar grawg<-What was covered by
Trivikrama Vishnu. 7. e., the whole world.

THE STRENUOUS LIFE

Let not the magnitude of any task unman
you. Strenuous effort ever brings victory :
YL e.ov GG oTwr ) syFTaTents Bevemr®in

Quamants PUPB &Lk,

Man is born to action. He who fails in
this is lost to the world. Guard yourself
against inaction in respect of your allotted task.

ilar o dimQao @ibiie; ddarssamp

Brigrflar Bisser e
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The pride of being useful to others can be
enjoyed only by those who are blessed with the
spirit of ceaseless effort:

SrorTeETaL oTeT g Somsmwisen sHRDED

Ravenrramanto or et guic OF .

The wish to be useful to society entertained
by one who is not prepared for a strenuous life
is like the fond desire of the weakling to wield
weapons of war:

srorTarants @awrgrer Saanranais @iy s

QuTeT ghemTemLn Qurevs Qa®Lr.

Spurning pleasure, in love with work, a
man wipes off the troubles of his friends and
relatives and stands like a pillar for their
support:

@eriith enpurer & daralon ypeur s sor Cgaflr

FGTLILD FHL_ & G LWNGHT DILD T G

The dark elder Sister dwelleth with idle-
ness, She of the lotus dwells in human effort.
smwewrugyer Sri or Lakshmi is the younger of
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the two sisters ; the elder Sister is the goddess
of misfortune:
LDl © STTGT LOT(LPSLY. &TeaTLs Lol @evT &or
BToT e_enrar &Tioansudgar.
This reads with Tamil sandhi,
toig ujen et orapsy Quiesrs Loig u9eor s
@p@merT L_Tioen rudener.

No one can blame you if nature has not
endowed you with superior intelligence, but to
have knowledge and to fail in putting forth
effort is indeed blameworthy :

Qur Bufen entn wrid@ o 1 s o Yo s
Yoraider @eranin LS.

Even if through misfortune, the object
aimed at is not attained, the effort pays its own
wages ; that is, honest effort is its own reward.
This means that every honest endeavour
raises the man a step higher in the course of
the evolution of the soul. In the measure of
the energy put forth, there is improvement in
strength of character :

O siens grer gar s oraf guib pup @ gar
Ouiiov & 56 o of 5mih.
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Sustained and courageous effort enables
man to see Fate turn its back and flee from
the field :

sotan pujLh e LiLiGED STAMLT B dva) @ NS

STPTH e @D L.

T have ventured to depart a little from the
interpretation of Parimelazhagar in order to
find a distinctive and forceful sense for each of
the above three Kurals.

FORTITUDE

Let not your spirit be broken down by mis-
fortune, adversity or defeat. This chapter is
devoted to impress this on the man of action.
Tt is not the serenity of mind of the ascetic, but
the unperturbed spirit of the man of action.

Laugh when you meet misfortane. There
is nothing like this to overcome it and pass on
to victory :

@O ssair aimmsTe 5@E; IS
4B 55 eater g 905 RUILHFN.

Ch. 63.
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Misfortune may come like a flood. But it
vanishes in the wise man’s mind by a thought*

Qeusrorg g g% @BbarLs oy Payeor wirer
e oror & Ser e_orers @a®Lr.

i.e. misfortune being but a reaction of the
mind, resolute thought can overcome it and
proceed to the next step to be taken.

Man is born to be the target of misfortune.
So the wise man will be unperturbed by it :

Qovéan e thy @B ibepLidE T I ENGES e S

@aurms Gareranr srio Guwe.

To lift this above the commonplace, it may
be interpreted in the sense of the verse
Qaarer g s%mw etc., t.e. to say: misfortune can
but afflict the body ; the mind can rise above it
and frustrate it. This is more appropriate to
the purpose of the chapter, which being in
@ur@_ure is not intended to stress resignation,
but to teach the way to face impediments and
overcome them.

The lesson of the Gita is to abstain from
joy over the pleasant, and from grief over the
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unpleasant. The idea in this chapter is more
positive,—that by not yielding to grief, mis-
fortune can be overcome. Not to lose oneself in
joy over good fortune is the means whereby
strength is acquired to face misfortune :
@ariith lewpurar @Oty @uavty orew LT s
FITULL 2 W FN @evr.
Qaugger Qe danpur STeT EWTL S For
S LD & PFS @evai.
te, if  when enjoying good fortune, you
keep your mind detached, you will be proof
against grief in misfortune. Those who do not

grieve over difficulties thereby make them
innocuous.

THE GOOD MINISTER

sewésar, minister, seems to be derived from
the Sanskrit word syrer Amatya.

A minister should be resolute in action, Ch. ot
have the welfare of the people at heart, possess
learning and discrimination, and be ever active:
WGT S (98T S SN 5P Y FN  gorediardis B
@B e T LYl & .
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He should be versed in the art of dividing
enemies, of conserving alliances made, and of
regaining lost friendships:

9A & 5 gun Buanfls Qarer gun (A5 &TTL

@l_/’r@,ﬁ',d;@mb IV T YD F I,

There is no such thing as a situation too
intricate for the minister to solve, if he
possesses both natural intellect and learning :

wBml b sr@ear® e wrisE oy S ml U
wre er (per £ L6

Besides being well-versed in the methods of
action, one should also understand the current
ways of the world, and act suitably:

Qrupaws yPig swL gah e oves g

Bupens Pk m G,

“Current ” is taken from the commentator
who interprets ewsse Qupws u8iem Qswe
as guurys s_s@arp e wsedwposow o5
25Ce0® Qurmiss Qris.

There are some who, though they are good
in the theory of politics and in laying plans,
are not adept in practical action:



The Good Minister 45

panpLIL_ & @ﬁy.miégj (5046@6\1361/ Q&Edienr
r@;DI:IUTT@ Qoor gy Heur.
i.e., because they have not resourcefulness to
meet the situations that arise in the course of
action.

He who serves as minister owes it as a
debt to speak out what he deems to be true and
good, even though the king be one who, igno-
rant himself, also refuses to listen to wisdom
from others:

2 BQsTer » oy Pirmr ot el eutd e oy &

e e Ul aBB STET &P ST

“ He who kills knowledge ’ is the phrase
used to describe the man who rejects words of
wisdom.

A minister who remains by the King’s side
and harbours evil thoughts, has the potentiality
of seventy crores of opposing enemies :

up & eTeratd o6 Ffller LSS gueT Q@ sougpr
erpu g @arig e pik.
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THE ART OF PERSUASION

This is a chapter on power of expression as
an essential qualification for a successful coun-
sellor. The emphasis on the art of persuasive
speech shows that decisions were taken after
debate in assemblies.

The gift of persuasive speech is a thing
apart. It is beyond all other qualifications :
STE@LD 6T 6T @ULD FVGT & GmL_anin gyBBALE:

WTER S 51 ©_aTen Fre_Lh oyer o,

A counsellor’s speech is a thing worthy of
most zealous attention as it -makes or mars
prosperity for the whole state ;

géaapp Cabin Y F@P U ST

srgam grun Qeradaraan Criay,

What is good speaking ?

It should be such as would hold fast the
convinced and it should be pleasing .even to the
unconvinced :

Calr ity Genllé@ib gans gariis Gaerrap
Qa1 Qurifleng blera,
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Speak after making sure that what you say
cannot be refuted by any argument on the
other side ;

Qarevgis eradw Gham gibsre oysQesraniy
Qo agid Qere @arants oy A5 5.

Speak suitably to the capacity and attain-
ments of the audience:

Spar o phsm Qerogs CQFrady oy p b
Qurmend oy saflear serfis @ew.
i.e., Neither right conduct nor any worldly

good can result from talking over the head of
those who are addressed.

Speak pleasingly and welcome the good
ideas in what is urged on the other side. This
is the way of good counsellors :

Ba'ugasrio Qerasdl Gpir QFred wear@sar e

trr_@ufer wrEpapt Sarar.

i.e., keep your mind open and receptive.

What makes a counsellor invincible in
debate is a convincing style, a good memory and
courage :
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Qarad ey Beriaj@asr e5FTaET  gjeudar
Bem Qamwaew wrrd@h oyflg.
Courage is the absence of nervousness and
confusion when facing the audience.

The world loses no time to follow the rare
counsellor who speaks weighty things with
orderly coherence and sweetness of expression :
Aeovrsa 6srifle Col_ @b ren 85 Defl sz

QErv e Fe euvarTisou e,

It is only those that have not learnt to
speak well and briefly that indulge in much
speaking :

Lo QETHNG STLpDIIT LOGIT D DT D

o Qerooovs Bapm o,

Of the flowers that blossom in a branch,
there are some that bear no sweet smell. Like
to these are those who though learned have no
mastery of expression to convey their know-
ledge to others:

@awri ventp & FILb BTy ool STt SpH p &

e oz ofl &5 e rwr STT.
i.e., Learning without the power of expression is
of no avail to the world.



THE MORAL LAW

This chapter insists on the moral law being Ch. 66.
followed in acls of State.

Avoid at all times action that isnot in
accordance with the moral law :

erar pith @rgn Coetr®io ablpr®
mer ) Lweur afldar.

yse and serd denote, respectively, com-
mendation by the good people of the world and
conformity with the moral code.

Those who seek to be great, should refrain
from everything that may tarnish their good
name :

2055 CaaBib @@ﬂmTQ@LB Q168 %

BB SULD 6T G GULOOUT,

Do not do that which good men would
condemn, even if it means your helplessly look-
ing on while your mother starves :

7 GoT (mp &7 u@&mw'yu:r@v_‘ﬂgytb Qeiwps
Franapr uyﬁ&?@[a aft .
4



50 Kural

Success achieved without minding the pro-
hibitions of the moral law brings grief in the
wake of achievement:

a9 is syig @ort QELSTTEE yameuSTLd
Py sasTeud Favp &min.

To seek to further the welfare of the State
by enriching it through fraud and falsehood
is like storing water in an unburnt mud pot
and hoping to preserve it:

Fogsro Qurmer QFlg awrt & &s® Lswatr
s g gar A1 Quibg @FQ wupp.

The extreme practicality that Tiruvalluvar
combines with his unsurpassed idealism, is
illustrated by the following:

o o pevr oy i Ceiups CFlar@ears
Do gyerer GFElurantn meT i

z.e. do not do that which your better sense
tells you you will afterwards regret. But if
you have done such a thing, it is well you at
least refrain from such folly again.



EFFICIENCY IN ACTION

This and the next chapter deal with the Ch. 67.
principles to be observed by an efficient Minis-
ter.

Efficiency essentially consists in strength
of mind; other things come thereafter :
o $ 5 Lih eraiTL S QEaST e & Bt
topanpu GTVXTD (9 p.

Two principles of action have been authori-
tatively accepted in politics: Do not undertake
action that cannot be successful. If anything
goes wrong in the course of an undertaking, do
not be perturbed, but face difficulties boldly :

ear ) a0 e pp9er GosTaln @ead sy er
G eTar T GYiisgeur Garar.

Success in a great undertaking lies in so
ordering one’s action that the disclosure of the
plan coincides with its fulfilment, :.e., before it
is disclosed it should have been accomplished.
Premature disclosure leads to the creation of
impediments:
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s g Qar’ s Qelgism gamais @an_s0ar

T p@p elupiots &b, [

Anyone can announce a plan, but it is only
exceptional men that are able to carry out their
plans to fulfilment:

Cleregigs wrTd@d erofu; yflwerh

Q&Frevediws euamranrin QFwa.

Some men there are in whom an unimpos-
ing appearance is coupled with great strength
of mind and action, even like the little axle-pin
that keeps the wheels of the great chariot in
place. Appearances deceive. Do not judge men
by the insignificance of their external form.

e nay gan® eraventants Beauan®in e mon Qs

YFFTont] YT EYT DL & 1. [Caréw

Plan with a clear brain, and when once
you have decided and launched on an under-
taking, be firm and unmoved by difficulties, and
avoid dilatoriness in action:

FNBIT F1 SN AT GFa FerEIET

Grsaih ez QEwLs.
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Other things are of no avail, if there is not
strength of character and consequent efficiency
in action. He who does not cultivate this
cannot make his mark in the world:

o1 & G Lo oris Gissair gt % & S Lith
Qavar ey Qevan 5 2 0.

THE OFFENSIVE

This chapter is devoted to aggressive action
by princes.

Decisions should be taken after thorough
consideration. But once a decision is taken
there should be no hesitation in action :

GHEE py.a) genfla) ori g 58 3y sonflay
SrpFRyer sEEse 8.

There are some operations that should be
lengthened out in time; prolong them accor-
dingly. There are some that demand prompt-
ness ; do not be dilatory in such:

STEGS GIEEE QFupure grusps
grasr s Gelyh dr,

Ch.
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Aggressive action, wherever it is feasible,
is good; where it is not likely to be successful,
try other means to attain your object:

@b erd erevertd aldar sar@p gawrssre
Qo gin eur) Grré@d Qe wsv.

To undertake an aggressive operation and
to abandon it without completing the discom-
fiture of the enemy is most harmful. Both
ineffectual aggression and the incomplete
removal of causes of enmity are unsafe,—like
fire that is not fully extinguished. You may
expect trouble to grow in course of time :

Aar L1s eTarp Glray T TEEL BT EsTR
B erée Qurag O s mitb.

Before launching an operation, all the
elements to make for success or defeat should
be fully considered :

Qurgper amel srovn o) dmr @ Can® gpigmh
Baer Br eravenfls Qewe.
te., equipment, strength of forces, the

favourableness or the opposite of time and place
and the nature of the operation.
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What has to be done to attain the end in
view, the difficulties that may arise in the
course of the operation and the great gain to be
finally achieved by success in the operation
should all be considered before undertaking it :

(Lpig-aLd Qe wymitd (oD Puris oT W) LD

uBuw s LTT $mF QFwe,

ie., it is well not to be aggressive if you doubt
your strength to carry it out or to overcome the
difficulties likely to arise; also if on a dis-
passionate consideration no great ultimate
advantage appears to follow from it. Weigh
the ultimate gain as against the cost of the
attempt and the amount of opposition to be met
with, before resolving on such operations.

Even after all these considerations, one
should consult those who have actually gone
through such operations themselves and who
therefore possess intimate knowledge of them:

Qi Qalorear Qewmapamp  yeiel dar

eor gy deurer . _snarth Qarersy.

As one elephant is used to capture another,
the experiences of one action should be used to
achieve success in another :
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AriuTer o & %5%@5}'3&1'1_3'0 s &ar & @y o
wireT TS wWrdeT WS S0,

Be quicker to compose differences with
enemies than even in rendering good offices
to allies (for it is good to make up before
the enemy understands your weakness):

sl riés sovw Qeuder dorssCs
oL rar g igs Glarere.

This is interpreted alternatively and some-
what in a far-fetched way thus :

Make alliances with your opponent’s ene-
mies even more promptly than securing con-
firmation of friendships already  gained.
Whenever you have to declare war, while
it is necessary promptly to strengthen exis-
ting alliances, it is well to give even greater
attention to making alliances with your enemy’s
enemies.

@i is here interpreted as the enemy’s
enemies. Parimelazhagar favours this inter-
pretation.

Those whose forces are weak should take
the first opportunity to yield and make peace
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before letting their men taste defeat and
demoralisation:
e ap@Aurt ear sBBsd yesPs @ pCuSer
Qsrereur Quilwrids Lesfls .

This chapter displays remarkable practical
wisdom, and indicates a long history of politics
behind it.

ABOUT ENVOYS AND MESSENGERS

The following qualifications are essential
for a successful envoy:

Syaryametn garp @uod9pssn Qubg gard
LT Bl ST o a1t ITaT LIGRTL.

ie., an affectionate temperament, good birth
and a disposition agreeable to princes.

The first may appear, to be a curious specifi-
cation. g@ryeLaw is interpreted by the com-
mentator as being attached to one’s relatives
who become hostages for the envoy’s sincerity
and loyalty. The better interpretation, how-
ever, appears to be that it is a positive requisite.
A man with a disposition towards peace and
friendship always makes a successful envoy.
One with a temperamental leaning towards

Ch. 69.
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hatred and battle can .never be a good envoy.
All the three qualities here specified are those
that tend to securing the confidence of the
prince to whom the envoy is sent.

ey gy pa) Gorisgs QEroaeTes ST e el
@i AiaplbiiT & LG 2. [umri g

i.e., Devotion to one’ssovereign, knowledge
of politics, and well-considered and effective
speech are absolutely essential qualifications for
all envoys.

The man who has to convey a message of
action to an enemy prince and come back with
success must be distinguished by a knowledge
of politics not inferior to that of the best
politicians:

BT TGO T VSV Y 5 Qeasevranen
Qevsir 1) T e anrliLimesr LimdL.

The Gavev is the most significant weapon of
princes and commanders in Tamil literature.

Let him be sent as envoy who in abundant
measure possesses natural wisdom as well as
acquired knowledge of arts and sciences, and a
good personality. The latter is insisted upon
amidst deeper characteristics :
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ey Goriss eval @1t eupasT piLb
Q& o e ap_wirer Qeas & &.

The speech of a successful envoy is marked
by brevity, avoidance of harsh words, and a
pleasing style:

QsrsiQerad & groms £é@ r55&0) FTa6d

medt A8 LWL STD ST &

Qsraé Qerogrss is -to emphasise funda-
mentals and essentials, without over-loading
the message with needless particulars and corol-
laries. A simple and clear message is likely to
create a favourable impression, where the same
proposal if needlessly elaborated may repel.

The envoy should be learned in political
science, fearless before wrathful eyes, persuasive
in speech, resourceful and ready-witted :

SO G ST 2 @5F T T QFweQaroveds sredssra

FE5.91 G P STdD G

He should not be a mere messenger. He
should know the courtesies due to men and be
able to judge time and place, and think before
speaking :
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s_ar oA eTob a5 E s P65

T cwrenfl e.ansliLITar S

The qualifications for a mere messenger are
given in the last three aphorisms of this
chapter. He should be pure in conduct, command
some support in the court of the prince he is
sent to, be a man of courage and above all
truthful :

arilimin S8l gientlajeienio @) heypssr plsr

euriients ospSlujenriumer L.

One who bears a prince’s message should
not by oversight or impatience give expression
to anything that will lower the dignity of his

-prince or leave a scar on his honour:
HO wrppid @@J/‘é’[&'/f&’@ ©_en oL IuTesr @@Ln/r(brme

Tl QFror euer sewreus.

He should not mind even being killed on
account of it, but should convey his message
loyally, without faltering.

Qo w9 auh eTGHET G Bav p o H(E

o Lwiiug Yy G



THE DANGERS OF THE PALACE

This is a chapter for those whose work Ch. 70.
keeps them near kings, teaching them how to
escape the dangers of courts and thrive.

A courtier should not absent himself too
often, nor indulge in too great proximity to
the king. Not too far nor too near, like one
who warms himself near a fire, this is the rule
of conduct towards princes whose minds are
changeful and undependable :

DS 5 o GUST 5 BéaTiart Curas

s Qi gie Ceit g Qup@orT.

Avoid casting your desire on things desired
by the prince, this is the way to prosper :
werert dla o alan pureants Loer Gr o TeT

werafiL gésitd &b,

Once suspicion enters the prince’s mind, it
is hard to set oneself right with him. So avoid
all cause for it if you desire to be safe:

Curp Bar gyflwerer Curpps 68 siQar

Cospogn wridszt gfl g
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Avoid, in the presence of your prince, all
whispering to someone else or smiling to some-
one as if you and he understood something
between yourselves:

QedsQarogih Qeisg rameuyn gl &5 @UpsN
garp Quilurt 855

Do not try to overhear when the prince
talks privately to someone, whatever the matter
may be, nor question or seek to discover; listen
only to what is said to you by the prince :

erQurgpents gari QsTL_gTi D 2 1Quir (e

ML sare Bsl s weawp.

Ever avoid talk concerning things that do
not matter, even if the prince shows interest in
them; but concerning things that touch his
interest materially, speak to him without wait-
ing to be asked :

Qe 1o Q76068 ol @av or GHGHT T DD
Qa9 auth QETaor o e,

Do not look on your prince as your junior
in years or as related in such and such wise to
you; but let your behaviour be as it should be
to him whose divine privilege and duty is the
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protection of men. (gef=the splendour that
appertains to the authority and duties of a
king):
@t @erlpamput 6T @spTT Harp
@aflCur® e e,
2.e., juniority of age and ties of blood should

disappear and be of no effect once the sacred
office of king devolves on a prince.

The wise minister ever acts as if he were
still on probation. He does not take the prince’s
confidence for granted :

Garenil QL (b erer i o swrenfs Qarerer & Q&

Saréspp ST Rweur. [wrr

Do not presume on the familiarity born of
long connexion and act contrary to etiquette:

LI LpWILD m’mds@.@ weryy gyae OEwn

Qap ganaantn @&@(5@&3.

One is strongly reminded of Bacon when
reading this and some other chapters of Kural.
But Bacon came many centuries after Smasrepar.
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Ch. 72.
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Great stress is laid on the ability of those
serving in the king’s cabinst to read his mind.
This is as it must be in serving under autocratic
princes or in the cabinets of modern dictators.

ASSEMBLY WORK

The minister had to deal not only with the
king but with a council that sat to deliberate on
affairs. This chapter deals with the importance
of suiting one’s speech to the mood and disposi-
tion of the assembled counsellors.

Those who are masters of the artof speaking,
understand the disposition and mood of the
assembly and carefully choose their words and
adopt a style of speech to suit them :

Yyamar M55 HITsH Q&ragis Caraedear
Qsrans oyp5s Friemio weir.

They do not know the nature of rhetoric
nor are they learned who undertake to speak
without understanding the audience :

@ O gl BT (% o_orrii g QFre gis QFra
sene. Q@flég marenlrwair. [ o8 aar
@eo is the receptive mood of the person

approached.
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e yHuri Gereas Cepbarsuet Gera
oveng gy AwrT VNN gre_Lr @a. [a\j’m

Be learned before a company of learned
men. If the audience is composed of simple
folk, keep back your learning and be a simple
and unlearned man :

afluripar gereflugr s Qoveflurd epar

UTET & a0 & QUATEDTID Qararey.

i.e. Be radiant before those who are radiant.
But before the ¢white’, assume the colour of
slaked lime.

Before an assembly of your seniors (in age
or accomplishments) it is a wise rule to restrain
yourself and avoid preceding them with your
speech :

REOT L) 6T 6T 6D )3T @D sardm (4p oy o

e s v o
aps g Doord Qo Sy,

[t is easy to lind men ready to face death Ch. 73.
in battle, but more difficult to find men free
from nervousness when having to face an as-
sembly :
5
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. . e ﬂF . /F .
Len&llEE ZF FTEUTT ol oliT it LiT

YDOTF 5 ICHET SO,

Tt is useless for a man who has no physical
bravery to carry a sword. So is mere learning
of no use to the man who is nervous hefore an
assembly of men of keen intellect :

Qanr® et eusraamat yaaTieE mm@ar®

DI ETERTGHE B GHIFLIOT & [erar

A GOOD NATION

57® is something more than the land. It
includes the inhabitants of the country and its
resources. The requisites for a good »7® are
industrious producers, good and learned men to
form the intellectual class, and high-minded
men of wealth. TLabour, knowledge and wealth
are the elements that make a prosperous state:

soronr dlmrjenip SSaTHL ST pRNTE

@ara'wm@du Q&reng nrd.

The things to be secured for a happy state
are very accurately summarised in the chapter.
Shrewdness, universality of culture, gentleness
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and a rationalism consistent with all religions,
these are the characteristics of Kural, and are
well brought out in this chapter.

A State should be free from too many
groups and divisions based upon distinctions of
race, religion or caste, from anti-social destruc-
tive elements, and from murderous offences
which disturb the king’s peace :

LIRS @yl L pQle iy e ey Sk g %03
Qared @mibyid @awrg sr0. (&

Even so long ago as in Tiruvalluvar’s time,
caste and other group complexes gave trouble
to the orderly administration of the State. The
Brahmin commentator explains “ué® @w” as
&8 upAys seaEr up Py LNTEG BT STD P
{(#aQss0) @srssre) LTV ®F & @b Ue FL L ib.

After enunciating everything that goes to
make a happy State, the poet winds up the
chapter thus:

WG HYaire| oT L Pussar @i Lwih GarEp
Seuim gavtra) @aars 570,

ie. A state may have all the things
mentioned in this chapter, yet if it has not the
right kind of ruler, they will cometo nothing.



Ch. 75.

FORTIFICATIONS

Tortifications are as important for the
prince who confident of his strength sets out on
an aggressive operation, as to the cautious who
are satisfied with self-defence :

2 poueTsEh gyranGluTmar 265R S ser

Qur p meté@s Qur o,

A good fortress should have a moat with
water during all seasons, an esplanade (ground
round the fort without water or shade), hills
and dense forests around :

wanfl Bt waw @b e tenfl S e

ar®ib ea_w g1 o,

The fortress wall, it has been laid down,
should be high, broad, strong, and built so as to
be difficult of attack by enemies’ machines :

e_wra) g &tb Blananio Lmants @snre B e

L WLDG| Y TD 66T I B TFEHLD LI,

As for machines, there is a long list to be
found in Palufsriv, g _ssas srans 207—216.
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The length to be defended should be little,
but there should be ample space inside, and it
should be in all respects such as to dishearten
the enemy :

Aasribar Sul @ 555 5% e pums
Der &SN cp,rb&&uga oy 7G0T,

A good fortress is one that is well protected,
has plenty of food resources inside, and affords
scope for the garrison to attack the enemy from
inside without exposing themselves:

Clstarpe gflgrd) Qaran s pss18 a6 T

Fe%da sTofl s gy Ers orer,

Though good in every respect, a fort is yet
not dependable unless it has a good garrison that
will rise to the occasion and knows how to fight
in its defence:

or Tl GuTTmERh oo & ST @ & © galb
TR AT R GnL UG o T T,

A fort should be built so as to be difficult of
being taken by siege, or by storm, or through the
betrayal of traitors:

WL D& @ Mg gaw pLLB S guid
upppE yflug oz,
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The importance of a good commander is
pointed out in the last Kural of the chapter :
adrT 8§ g5 yBuissy g o darier @
BeeTTsmr Qeved gy 2T,
i.e. all the greatness of the fort comes to

nothing if the commander is not a man of
ability.

THE EXCHEQUER

There is nothing so worthy as wealth, which
has the quality of giving worth even to worth-
less men:

@ur@dr YD T @u.r@mrrgéc Q& duytn

Qurmmaram s ol Quircsar,

Wealth leads to Dharma as well as happi-
ness in this life if it is acquired with discrimina-
tion in the right way and without evil :

HYpar @b Beriiipty wanth Bpar o805 5
Ba Qarp s s @Llﬂ'@ﬁ‘;’.

The wealth that is got without compassion
(on the part of the acquirer) and love (on the
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part of those who part with it) is not to be cared
for, but should be spurned :

Q@ gerQurBir eurars Qurmer yssib
yaaTT L rorel e,

g@ar and ey are here used to express,
respectively, love proceeding from and towards
the acquirer. Ordinarily, tender feeling towards
those unrelated by blood or personal friendship
is sy@ar, and that towards persons so related is
L.

Applied to the King, this verse condemns
cruel exactions. Besides the fraction, often
stated as a sixth, that is levied as a tax by the
king from out of produce or income, the
following belong to the Royal coffers : ownerless
property such as treasure-trove and escheat,
transit duties on imports and on internal traffic,
and what is gained in war:

e pGlur@ment ee@GLuTment: s e et &
Q& QLT mmentr Sousger Qi e,

The chief advantage of wealth is the
security it gives. A man of wealth may
venture on any action, in that splendid security
with which a man looks on an elephant-fight
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from the top of a hill; i.e., he enjoys all the
pleasures of adventure and the overcoming of
obstacles without anxiety as to possible reverses:
@ & g wrerQury EBTL_ DI Y FoT &S 5
e ot 155 GFdierar af . [gar 2

There is no munition of war so effective as
wealth, There is no sharper sword with which
to cut the pride and confidence of the enemy :

O&iis Qurmlnd QF pmi Qemss o pdEtn
6760 Yy saflar s fug G,

THE ARMY

This and the next chapter deal with the
army.

The most important asset of a State is a
good army. It should be well-manned in all
its component parts and possess indomitable
courage :

e L Yenies g eer gy e Qaevuam. Gossar
Qopémauar e daTD S8,
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When outnumbered and pressed hard in
battle, regiments that possess an old and good
tradition can be trusted to stand undaunted, —
not others, so confidently :

o el & 5 per_yi YesrT auaramy 0 &Teva & g
Q5760 Lap_s@ yavaTen 9f 5.

e @arw gerp CursrsTd o flass
6637 FHET F D6 1Iemi_.

i.e. Regiments that have done victorious
service in past actions and have proved their
valour and loyalty are the vital parts of an
army.

e p@urse is to be bought off by the enemy.

A regiment is worthy of its name only if
it can stand in fighting order in the face of the
most deadly assaults:

; . 5 - D et
& Doy ey Lovesfl eulh sy 6T §TH D&

ppomBor Lam.

Boldness, military pride, tradition of chival-
ry and trustworthiness are the four qualities
that make a regiment invincible:
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o1 wrern wrav. efFQEna Csppi

oroor sTer@s erion e T

The army should know how to receive an
attack without breaking up in disorder, and
to advance:

sTrsTaEs QEaa g sTér & s
@urrt sTE@LD SHTenin ) HHF.

An army may not be a bold one, nor even
may it have much strength of resistance, but
right formation often leads to success:

Y gamsuth g id @6 el auth &1

um_ & gamautan ur® Gu .

If the king guards against unpopularity
with the army through personal misconduct or
by niggardliness in payments towards its up-
keep, he keeps it [ree from desertion, disaffec-
tion and the temptations of poverty. [t is only
then that the army fights well and achieves
victories:

A waiewyn QEwar g gofluyh e pimirts

Dovovrufesr GQove gy s,

Grovevr g mafl is disaffection that cannot be
removed.
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Even if the army is composed of brave and
good soldiers, without good commanders it can-
not stand :

Powssar re om0 gof gyt s1%r

S wézer @aafl @a.

VALOUR

In beautiful relief against the didactic style
of the whole work, here and there we find
sparkling poetry. The following is an instance -

aar @ wpar HAaasrilar Osaft uai s a

apar Barw amn Qoo
2 D

i.e. Many are those who, having stood
against my commander, stand now in stone.
Do not seek to oppose him ; a like fate is certain
for you.

We see here that the custom of setting up
memorials in  stone for those killed in battle
was prevalent. It seems from the reference
that the statue or stone was raised on the field
of hattle, and the victors did this, perhaps, as
much out of pride in one’s own achievement as
an act of chivalry,

Ch. 78.
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ST PN GTLS yipi9afls  witFer
Qanpss Qoud arsger @oofl s

i.e. It is not worthy of a soldier to attack a
weak and helpless foe, so I let you go. This is
supposed to be addressed by the victor when he
withdraws from pursuing the cnemy. Literally:
It is better even to miss the aim hurling the
javelin at an e¢lephant than to throw it
successfully at a hare running in the jungle.

Itis a soldier's virtue to be pitiless in
battle. But when an enemy isin distress, to
render him help is the very steel-edge of the
soldier’s sword; i.e., kindness to a foe in distress
cuts him to the quick:

BT GTHTL & MG T W e DDEFTH

REry T ENLL DD L B FIT BT oG

s48e% was the technical term for the
military virtue of abstaining from attacking a
fallen foe.

zrifer_® was a special term for carrying on
the fight in spite of grievous wounds.

The hero hurls his javelin at the attacking
elephant and looks about for a fresh weapon
with which to receive the next elephant. He



Valour K&

then realises for the first time that a javelin has
pierced him and is sticking - to his body without
his having known it. Smiling in joy at finding
a weapon he plucks it out and arms himself
with it:
5t 53 6uay sl pQup® Qurs@ SV(TBLIeuET
OuedBeuev 1 Busr Bt

Once the brave soldier’s eyes stare in anger
at the foe, they do not wink again when the
javelin is hurled at him, for it would amount to
fleeing from the battle:

@55 aor Coanblaran® ordu o0s 5 Daviols
PO ywrQm eisrsmmont &, [Dar

Counting the days that have passed away,
the brave soldier would deem those days spent
in vain wherein he did not receive grievous
wounds in battle :

iyt LG BTET GTHNTLD ULy EB ay st

mous@d sar 5T or® &g,

None may blame the hero for failure when
he has dared his life in pursuance of his own
challenge. The failure is not to be criticised, for
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the readiness to give up life is the fulfilment of
the pledge:
Dmips &5 @earan Frarems wrds
Donip & &% psBHLT,
Bawpsse is to take an oath to do a deed on
pain of dishonour.

Of what use is it to die amidst weeping
relatives, and of age or sickness? One should
eagerly seek a death that brings tears of grate-
ful admiration to the eyes of the king that one
serves:

YahsTisa BT wanss FrEadear #Tsar®

@osg Carar 5555 e i & 5.

As against the reiterated emphasis on
equanimity and compassion that pervades the
whole of Kural, this chapter glorifying military
valour is unique.



EDUCATION
ON LEARNING

The first thing laid down in the chapter on Ch. 40.
learning is the duty of relating one’s conduct to
one’s knowledge. Acquire a sound knowledge
of things that should be learnt, and then act
accordingly :

SPESG SFL PG FPUmal ; &H P Qe
Bhe Y s5pEHS 56,

Knowledge thus transiated becomes culture.

Learning is divided into two simple divi-
sions, mathematics and literature,—* numbers
and “ letters”. They are like two eyes to human
life. An illiterate man’s life, whatever his
station may be, is no better than that of a man
cursed with blindness :

eT@mr eTarL, T%RT oT (1p5 5 eTery ; @ovallranBib

&ain eraL) eIT(pLd e g,

argpsn eudiég expresses the universality
of the need for literacy.
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Only the literate can be said to have eyes.
The unlettered have but two ‘'sore spots in the
face; they are not eyes:

ST L WT eTaTUMT SDIMmT ; (1pFS F @ravh

LT B L IIT ST Geur,

Learning has to be acquired in fear and
humility. The seeker of knowledge must stand
hefore the learned even as a man in want stands
before the rich giver, eager and trembling. He
who is proud and does not care to undergo this
must remain ignorant and is doomed to inferi-
ority in life :

e e wri@per QaTT GUTH T55H Wb &DmpT

s wWlr ENNT ST,

Study brings knowledge in proportion tc
the labour bestowed, even as water oozes into
the sand-pit in the river-bed in the measure of
the digging :

QT Zor s s e oo plaenfl s &7 é 3
3D PIT S G ver pith 9 Pay.

The peculiar characteristic of learning is
that it is a double source of pleasure, an intrin-
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sic joy to him who has the knowledge, and
a source of happiness to others that benefit by
it.  While really the learned man finds in his
learning his own pleasure, he sees that others
look upon him as a benefactor, conferring
pleasure on them. Hence the truly learned are
in love with knowledge :

ST QL oG oG Qarypisan®
TP mioNr &H oMb S

ON BEING UNLETTERED

This is a chapter on being unlettered. The
Tamil classics lay a remarkable emphasis on the
necessity for the study of literature. It is indeed
often considered as important as the moral
virtues.

Unlettered men are like alkaline soil. Their
existence is worthless and nominal :

e orl eTev @uth LT & Blen sl YNNTH LiieuT §
T YTl SNOT FOUT,

Even if an unlettered man displays great
good sense, it will not be recognised by the
6

Ch. 41.
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learned. This is not a remark against learned
men, but is intended to insist on the importance
of learning :

sver grer e uin s ser il guth

QsTarerTi &y Majmi_ LT,

An unlettered man’s conceit will find its
end when the occasion for speech arrives:

sNNT QuEVST Smamito 06U g

Qerant & Beria; uBi.

The size and personality of a man who is
externally grand but has not an intellect im-
proved by learning is likened to the grandeur
and beauty of large clay images made beauti-
ful with coloured paste :

et 1T mentp Ljaln  @aerar of [Ha stk

(paoT Lo LjZeT LITanel D 2
Ll ¥

The office of learning is to make the mind
(yever) penetrating (mewr), lofty (wreir), and rich
with information (zey) .

Wealth in the hands of ignorant men and
poverty that afflicts learned men are both in
the wrong place and cause grief to them as well
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as to the world at large. But between the two
the latter is not so great a misfortune as the
former ; for, while poverty cannot cause real
harm to the soul of the learned, wealth in the
hands of ignorance is a danger to the world:

savarTaar Ll L wpmlar @aress

svaTTEN Ll L. B,

The unlettered though born in a higher
social class are inferior in status to those who
though born low have acquired learning :

BupQpssri i aub sover sri &9 psgih
sp@pt far & Foor Lr®.

Parimelazhagar’s remarks on this verse are
interesting: e w@ur® Ly 1§ 2widfulsyn,
o §Prm@ Qedvguw sval ewidd @plyem _wes eTaru
sro, 1. e. the virtue and advantage of birth in
a high caste disappear with the body,
but that of learning goes with the soul to the
next birth. The commentator recognises the
advantage of caste until death, while the
text does not seem to make this out. Again,
Parimelazhagar makes learning an annexe to
the soul, like the sum of moral good and evil,
and the knowledge that is more appropriately
called Enlightenment that attaches itself to the
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soul in its re-birth. It is obvious that Tiruvallu-
var meant simply to lay down the secular truth
that learning gives greater honour and status
than caste, apart from any reference to the law
of karma.

ON ORAL INSTRUCTION

Knowledge acquired or confirmed by lis-
tening to the teachings and expositions of
learned men was a major division of learning in
our ancient system, apart from knowledge
acquired by study. This is called @saraf in Tamil,
and the phrase s«af Csaral expresses the com-
plete accomplishment of a learned man.

Men who have acquired knowledge through
feeding the ear are, though moving on earth,
comparable to the Gods that are fed by sacri-
ficial offerings :

Qealujomralier Gooral e_ami_wri yalusoral o
,_gsz'rr@@bzr/r@ Q@ULIT B g 5.

Incidentally, this verse shows that the
Kural does not reject ritualistic Hinduism., An
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attempt on the part of some Tamil scholars to
interpret Tiruvalluvar as refusing to follow the
religion of the Vedas would be to overdo the
undoubted catholicism and rationalistic bias of
the great teacher. Nor is it necessary to do so
to bring his distinction out. Chapter 27 on
gaw is enough to establish the claim for catholi-
city and freedom from superstition.

Listening as a means of learning is pres-
cribed for the illiterate. It will be a staff to
lean upon when beset with weakness:

g0 Hevar guiaub Cs’ s oyco.m VDS
\@r‘bgra}l@dr oo 1) %IA 500 -

But the teacher should not only be learned
but one who leads the right life. Indeed the
latter is more important:

Dupssm e awyfl capd wélere o »Bp
RUpESLD B e WTT uTiid GleTev,

The commentator’s remark is ewsésdeovers
i saafyem warrayn o el 1rsre.

Mere learning is not knowledge. The man
of knowledge is one who not only ‘knows’ but
guides his life aright.
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The poet realises the feeling of despair that
must sometimes come over men who seek to
learn by merely listening, and says, as if for
consolation :—

ot & ST e sovamen Sal s 2% & ST win
e p Gl St

i.e., Be it but little, listen and assimilate.
It will produce great good.

Study marked by a searching inquiry and
much listening to learned men will save one
from foolish statements even if labouring under
error. The very training will save the person
from error, even though he might be holding a
wrong opinion :

Gowp s Gamisgn SLamgenn GEraarr @aps
manrig s Saeradwen. [soorisa

Listening to the expositions of learned men
gives one the humility of speech that appertains
to true learning. Mere study is apt to leave one
conceited :

sromnBu Gaarelul yNVTT B

arulart ys& il F1.
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mewmEw Gaaral is listening to the exposition
of difficult and fine points that sharpens the
listeners’ powers of research. This automatical-
ly develops humility.

KNOWLEDGE

Perhaps o9« is nearer to Discrimination
and Wisdom than to ‘knowledge .

Knowledge is a fortification that enemies
cannot destroy, and is the ultimate, impregna-
ble defence:

2ha Yoo s smmel; OF pari et
et gifldan gar graw,

What is true knowledge? It controls
thought and conduct and keeps them from evil,
and helps one to move in the right path:

Qearp @ gsra Qevdi_ 18 o of @

e e rey i & ) Bl

It enables one to understand the true import
of things and not to be misled by the circum-
stances in which they appear:

Ch.

43)
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GrL:/@u,T@e;r wrrwrt erwss Ss 19 eutd g/:_';@urr@a'-r

QuiilQurgser srami g oy Pa).

It finds easy and convincing expression
for one’s own thoughts, and enables one to
grasp the essence of what is said by others, be
it however complicated :

erenGurmarerss QFang Qeraned s srar 9 piars
B QLiTaRen aranL g 9 Haj.

It befriends the world by fostering a spirit
of equanimity :
e s 15 Quen o b et 5 gk
S lb it @V g1 oy Hay,

The man of true knowledge understands
how the world moves, and moves accordingly :

TawG eampa g e e 558 srd

.41/6)'161/5 e ammes s M)

He knows beforehand what will befall, and
avoids grief :

Y Bajer i yeu g o Peri e ort
o5 yMaVOT Feur.
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o Brprs ardEh Yy Hdgiss @adw

287 agaCgri Smri.

He fears what is truly to be feared, and
refrains from it :
YCrFUH YorETle SumFan Ierrel s
YyerFe g Bart @gride.

A discriminating mind is the greatest of
possessions, and without it, wealth is poverty :
<9 Hajen_WIT eTONTLD o_eni_wilF eo//rﬂaﬁmrrf

&7 ar @nav_ LIS r guih @avr.

GOOD MINISTERS

The King has to carry on with his ministers cp, 45,
as hiseyes. So he should choose them with
circumspection :

@Lpoiri SRTE) TG SLPEDTS DT &7 Ui

G LpTenr s @ it gy Glarers,
Gk (G

Who can hurt the prince that commands
the loyalty of advisers who do not hesitate to
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give unpleasant counsel and to censure where
censure is due? The prince who has not this
priceless protection of advisers that have the
courage to censure him where he goes wrong
will find his ruin even if no enemies attaci
him :

. ® « -
@L?_&@LD SIGRTWTEO T YaUTons WTox

QsBa@ smaeis wear,

By luTens GONTS eIiesT LoaT 5T ar
QeBliri @oor auis Qsbik,

ON FRIENDSHIP

The friendship of men of character grows
like the young moon as the days pass, but that
of fools diminishes with familiarity like the
moon after her full phase:

Bap Br Ko Camnets Gap Bl

Qar Ba Qrien swri sl

Good men’s friendship is like the beauty of
a good hook. Tt does not lose its freshness but
gives increased pleasure every day, just as with
deeper study one derives enhanced pleasure
from a book:
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e aQ s mromun Qur gt LInG ST outd
vy wrent @sriiy.

Perhaps two of the most beautiful verses in
Kural are these:
@G5 GQurm @ sysra 5l e B Hégamr
2uwp QFsroy @ugsp Qura O,

e Béms @i gosr osCury gils

GFNT STV %u'n sy,

¢.e. Friendship is not for pleasant laughter,
but for harsh advice, promptly to be given when
one swerves from the right path.

True friendship is that which comes swiftly
to the rescue in the hour of trouble, even as the
hand goes instinctively to hold the dress, when
it chances to slip down in company. (The
emotion of love should approximate to the reflex
action of the nerves.)

Identity of feelings makes friendship; it is
needless to meet often or be long together :
T i A u&g@(@'e‘v Covadr_r e amid® sTor
sy %L.ﬂ @ panio GHLE.
7.e. neither place nor time play much part,
but the union of feelings does.
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The face may blossom into a smile at the
sight of one, but he alone is a friend whose
sight brings about an internal joy as if the whole
soul were bathed in a smile:

wps 58 g sy yar o GsesEs 5
E 3% FLuZ s,

The triple service of friends is to lead out
of the wrong path, to take into the right path,
and to share in misfortune :
afafisr yowa Fs8 Yo elssm e sar

YONVN & 1piii G b sty

There is nothing so harmful as friendship
contracted without discrimination, because
friendship once made cannot be given up:

T sl oflar BsD) @adv 5 (Dar

HO e 51 geiuar .

Let a friendship be contracted after know-
ing the man’s good points, his birth, his defects
and his connections (relatives and friends):

(SO BULD (g LLUYLD (& PAPLD (& e (i
Dar autv 95 5 Lurds Bl
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Tt is worth while making sacrifices tc
acquire the friendship of one who is well-born
and who is sensitive to the public opinion about
him :

S99 ph e seramn Lyl w7 o uTERT &

~. . i
Dar® & mic Qararey Ceuzr®ib 51y,

Search for and make friends with those in
whom you . find in experience the capacity to
censure you and if necessary inflict grief with-
out flinching when you go wrong, and of lead-
ing vou into the good path:

80Tt v @y &P WLsE B

it 5l gplbgn GaTere.

Misfortune has its use in that it serves as a
yard-stick to spread out and measure the con-
stancy of friends and relatives:

el auh ean@ pT o % DHTEHw T

Py yorling g Gars.

Spread out, so that the defects if any may
be disclosed.

Do not think thoughts that lead to the
shrinking of enthusiasm. Do not take friends
that weaken you in difficult situations:
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e arar H& e ananLh @,,m@eu Qsrararps

LRNDSI G D OLTT B

It is a gain by itself if one gets away from
the friendship of fools :

. . . -~ .
agz(@,lum T o01 L & @QIEG)J(D‘EJ)’L/ ouen SUTT

Csmrants G @ afi_a.

The friendship of worthless men had better
be allowed to die out and not strengthened, be
it ever so sweet and honey-like :

um@eri Gured guth ey Tt Basranir

Qumsedar @arps Qaf .

What matters it whether we gain or lose
the friendship of selfish men who befriend us
when it is profitable to them and leave us when
it is not?

e gars B gy ar eerer iy orr Gsawonts
QL st @ piS auth erar.
eudert means men whose conduct is

selfish and not shaped to further the life of the
community.
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The friendship that weighs advantages is
like the love exhibited by women who sell their
bodies or the partnership among thieves;

° weig @ gréa@s 5l b Qu e s
Qarareurmn samemn @i,

The friends that desert one in times of war
are like unbroken horses. It is better to be
without such allies. The wild horses are nice to
look at, but are of no avail and are a danger
at the time of trial. It is better to go on foot
than seek to use unbroken horses :

YLTES B YD B Y MIEHLD FONTLOT e )T
siflar saflan &%,

sevevrwor, ‘ uneducated * horse.

The enmity of a wise opponent does infinite-
ly greater good than the closest friendship of a
fool:

Ruems Qumals S @ » 9 oy Aojem_wri
& Feravin Gary o gy

One gets much more benefit from enemies
than from the friendship of mere jolly good
fellows and jesters and the like:
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. ~ . . .
Bemd QN FLIT %55/[1_/ 'ﬁl_ﬁﬁbT UenENTTR

usam oBs5s5 Bary e b,

Let your friendship silently drop out with
men who plead inability and fail to help where
they could :

SR QILD HIFLELD o L paueat Camrante

QEravari_ri Cerredi_ov.

As for those whose words and deeds differ,
association with them is evil even in dreams :

sare oith @are) g LoarBen @ dor G

QFréa@eoram wl i Qariry.

There are some who scek to befriend you at
home and in private, but attack your fair name
on public occasions, Avoid all advances on the
part of such people :

o787 & D (@HwEH SN R syl @)
oesr v Lot G gre iy,
Politics must have beenfairly ‘advanced’ to

bring out the need for such advice as in this
last verse.
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Learning and culture have no effect on
hatred. They do not help to remove enmity.
How true!

LN SPPE LG FID LoGwT LD FaaT
Y@ H® LT dE i 5.
The mind has a capacity of dividing itself

into compartments, so that unreasoned hatred
persists along with learning and philosophy.

Do not be misled by politeness or courtesy
of language on the part of enemies. The enemy
bends his words as he bends his bow, which is
not for your good:

QEraamrésn geraytson Garseps sidasmrssn

BuE ©p s sominwrer.

An enemy’s hands clasped in humble saluta-
tion may conceal a weapon. So also are his
tears (of pretended grief or sympathy) not to be
trusted, z.e., be on your guard and do not be
deceived by external signs of friendship:

@grr@,ﬁ DS lqa‘h@jfb uzsm;@zun‘@/fﬂ@l.b @ @)
S pF sEHl (GID )% & &I

-1

Ch. 83.
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FOLLY

The higgest folly among follies is to cherish
a desire for a prohibited object :

Bue gavwoijar sTevary Quian Fenln &T Faeamis

SN Fer sz QFws.

When your reason or conscience tells you
that a thing is unworthy of you, it is folly to
waste your mental energy thinking of it.

There is no bigger fool than the man who
has studied and acquired much knowledge and
also preaches to others, but who does not govern
himself :

@58 e anis g Gprés eoanr g gith grar gy mer
Cuian g1 Brian swri @

A fool getting hold of wealth is like a
lunatic taking liquor and getting intoxicated ;
i.e., it was bad enough being a mad man, but
liquor is added to make bad worse :

e e sofls.s ypme Cums sear
wa@urar o e_a et @ e,
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The friendship of fools is perhaps the best,
for separation in this case brings no grief.
This is an instance of Tiruvalluvar’s occasional
forceful irony :

Quiis @ofla Cuasuri Bsawatn 19 el ar e

Saopsmas oo m G

One fool ruins the character of a whole

assembly, for
SYTYE &T LaTafluyan e s S Dapa FrarlmT
Gurysm Cuang s,

t.e. A fool’'s entry into the wise men’s
Assembly is like unwashed feet on a clean
bed. “Unwashed feet” is euphemism for one
who has neglected necessary ablutions.

The self-inflicted miseries of ignorance are
greater than what can be inflicted by enemies:

gyAdlari s st 1§ 8s@n Fayp

Q& parré@n Qeige yflg.

There is no folly so great as the folly that
makes men proud of their own wisdom :
Qaarants erariibeo g wrg eraflar @amanls

©_enL_IILD WTLD 6T SULD @&@5&5.

Ch. 85.
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Pretending knowledge of things not learnt,
one loses credit for even what knowledge one
really possesses :

soars Swp@sran® aupse 58 gp

UG e b SQILh Spir.

Bad character is more indecent than any
part of the body. It is folly to imagine that by
wrapping oneself in cloth, one has covered one’s
indecency, when the greater indecency of a bad
character is still exposed :

=2/ ppLe wanp 5 58T yawday &ibosulsr
Gppi> wampur e,

ENMITY

Ch. 88. Even in jest do not entertain the idea of
making enemies. It isever a bad thing to get
into hostile relationship with others :

Lens oTa guth L @ sdr gmea

ranaGuuyn Qe HUTH 31 86T .

The hostility of soldiers is not so bad as
that of statesmen :
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e aT e el Lms Qaref auth QaTerar pa
Qerey eri e ol Lms.

Qsrev ai = yai, Those who ‘ plough with the
word’. The «word’ is statecraft.

It is worse than madness for one who has
no allies to make numerous enemies:
auppp efl sun aap sBwgl

LT Lans Olererueer.

If you have no allies, and yon are faced
with two enemies, immediately make it up with
one of them and make of him a fast friend :

mor wmr @erm Yy Lms @ran® gy ST
Der %wrurs Qarars sy pHe earo. | eapever

When you are down in luck, make neither
friends nor enemies; be neutral even as regards
those whom you have found reason to irust
or to distrust :

Bs i aui @aupeliy anio el ar sabr
Ssmper LsTgyar @l a.

Do not show your weakness to your enemies,
aor even seek relief by communicating your



102 Kural

difficulties to your friends if they are not aware
of them already. Statecraft consists in getting
support without letting your weakness be
known :

Crreps Qrrsss gpuriés Craps

Quarants Lmaar &5 4.

Procrastination is folly. A thorny shrub
should be removed when it is yet young, If
you let it grow and then try to remove it, you
will only hurt your hands:

B%rgra (par tryip Qarave &% wsr
s QETO b ST ES @ 5 5.

They will be surely destroyed who are in-
different and fail to take timely action to put
down the strength of their enemies :

e ulilu eeni AT varp Q&udrluer

Qe Rar sésar srir.

GUARD AGAINST DECEIVERS

Protection from the rays of the sun is good.
So also is water good. But sometimes even these
become harmful and then they are to be avoid-
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ed. So also are relatives good ; but when they
become evil-minded, they are a danger to be
guarded against :

Ao Bmpie Qe s @ar@ FioT Bapir
Raraort: Qe Q&F9ar.

There can be no real union in a community
when there is hatred concealed in the mind,
just as broken copper cannot be welded :

Q&9 yamisd Qura sig aut & T35

e ums e pp G

A WARNING

The wife is generally treated with great
consideration in Kural. But this chapter sets
down wife-rule as a certain cause of weakness
and disgrace for rulers and men of action.
Feminists should not be provoked by things
said in so old a book as Kural. Henpecked
statesmen hardly command respect or confidence
in modern times. What is condemned in this
chapter is the domination of the husband’s
judgment by the wife, and not love and mutual

Ch. 91.
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respect between husband and wife. The first
two verses condemn excessive attachment, which
curbs the heroism and the spirit of adventure on
which depends the success of kings and men of
action.

w&ar dfleppeurs TGS GTWSTT T a8 smLeuT T

QBevawr_ris @ur@@d) YR

z.e. Excessive attachment to one’s wife is
an impediment to the attainment of spirituality,
Even in the world of action, it is to be avoided.

Again, he who neglects his manly duties
on account of his attachment to his wife will
make his position a cause for public scandal :

Cuemm Quan dlanporar gyssid QUALGsTT
ST@)F BT WS FHLH.
Such attachment does not matter in the

case of insignificant men, but becomes a scandal
in men holding public positions.

The next four verses deal with men in
position living in fear of their wives. Then
three more verses point out that those who are
governed by their wives are unable to act
generously and boldly in respect of large
interests, friends and society in gener
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Domination by one’s wife leads to narrowness
of outlook and initiative:

BLLTT @D (plg T BeaT 2y o DT 50 B Sa0T T
Qi rris RUEBUVT

Iy ddaryn gerp Qurmant 9o a0 Zr L1

Quair aan QFleurisar @w.

This view about the direct or indirect
interference of wives in the public affairs
managed by their husbands, and the weakening
of policy by reason of excessive attachment to
one’s wife or fear of displeasure at home, is not
inconsistent with the dignity and equality of
woman’s status, No man can serve two
masters satisfactorily. One who holds a
public responsibility cannot permit himself
to be guided by another who has not been
entrusted with that responsibility. If the
other is a wife, the danger of a clouded judgment
is all the greater. Though on a first reading
the chapter may appear to be old-fashioned in
outlook, it must be admitted that domination
by one’s wife even in modern times cannot be
deemed satisfactory where the husband holds the
responsibility, any more than the converse; i.e.,
where the wife is by reason of her qualification
discharging a public responsibility, domination
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by one who happens to be her husband would be
equally unsatisfactory. If the domination is
based on subservience to a better judgment or
wider experience or deeper knowledge, the case
would be an exception, But where the domina-
tion is based on mere uxoriousness the result
is obviously bhad, and it is this thatis condemned
in the chapter.

ON WOMEN AND WINE AND GAMBLING

This is a chapter warning men against
assoclation with loose women. Perhaps the
most terrible denunciation of it ever written is
this:

Qurgger Quasng i Quiriubanin pussiy G @
7B Gamip L@ op . YT

The false embrace of a woman that sells
her body for money is like the embrace of =
corpse carrier who lifts a corpse in a dark
room, ie., without knowing the identity of the
body.
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Spirituous liquor was not a source of public €k 93.

revenue in ancient days. It was open to men
to ruin themselves if they liked, but no one
else had an interest in the sale of intoxicating
liquors, licensee, monopoly-holder or Govern-
ment. The evil of indulgence in the artificial
happiness of spirituous drinks is in Kural a
subject matter for emphatic denunciation, and
this chapter deals with the subject.

To show reason to one who has indulged
in liquor is like taking a light to search for a
man who is drowned in deep water; that is to
say, the light of reason cannot pierce the dark-
ness of a drunkard’s mind. The poison has
bereft him of the power of response to reason :

sofl g a1l s argemi st B g §LAT
@wnq’g.‘éﬁTgo)r gﬁgﬂf(@\ 2P .

Will not one in his free moments watch a
drunkard in his intoxication and realise the
mischief of the potion? If he did, he would
certainly avoid the evil :

sar e an@LCurp Bl soflssréams sraywaTe:

e_ananrer@arey e ar gar SFriay.
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Those who drink in secret become the
laughing stock of the locality, for the effects of
the indulgence cannot remain unknown:

oo b e areainT seliLBeit or GRGHTer

aar D& sam FTiLeT.

Gambling, even if you win, is a thing to be
avoided. The winning is like the fish swallow-
ing the hook :

Pevair_ pa GQevesr Py apib @’@gﬁﬂ Qouar p gre_ir
gramg® Qurar B o pmBw D .

Qurar is iron. See also 89 8): sru@ur@s Gurer
Curevg Qsuw 2 rGur@ s ol ums 2.Hp Glo.

Even when losing, gambling is sweet and
holds the victim in its grip, resembling in this
the attachment to life in spite of excruciating
physical agony, which would end by death;
and yet the victim avoids death and holds on to
life. The point is more emphatically enforced
by roversing the comparison, and saying that
attachment to life is like the grip that the zame
gets on its victim:

Bups0sTareih o1 5l @GS SBuTd Sey L
e 56 &sT pre b rsp . e udi.



ON THE ART OF HEALING

The Kural chapter on Medical Science is a Ch, 95.
valuable code of personal hygiene.

A very terse and all-covering aphorism for
the surgeon as well as the physician is the
following :

Dmrds mrig. @mwj@ufgé) BT 9 5 gsﬁﬂé@[r

ard sy arioud GEwe.

i.e.,, make a careful diagnosis, discover the
true cause of the disease, think out the proper
remedy, and apply it effectively.

In preseribing the treatment, the physician
should take into consideration the strength of
the patient, the progress of the disease and the
season :

e_D@paT geraLd Hanf) Syane|th STELHLY
spaar 5@ HF QFua.

Right treatment consists of four elements,
the patient, the doctor, the remedy, and the
attendant :

o Dpovar Bilurer LS o anipd @&aveurasr

e srp s p@p k. [orar
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The commentator divides each one of these
four elements into four sub-elements making up
a sixteenfold classification in order to give
a meaning to goure  in the second line. Be
this as it may, the aphorism makes it clear that
the co-operation of the patient and the skilled
service of an attendant were considered no less
important than the doctor and the drugs.

The following verses recognise restraint in
eating as the great secret of good health.
Modern science has confirmed the importance
of following the advice given below :

If we eat only after making sure that
what has been already eaten has been digested,
no drugging would be required to keep the
body in good health :

o0 o Qevatri_Teurth WTSmEEE &5 B D
Yppz Curpmd e aflar.

Make sure that the previous meal has been
digested, and wait till you are quite hungry.
Then, eat what you have found to agree with
your health :

PP Pb5 s 199 & g LOT 1 gy e
SES Fmeir LR g 5.
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wr pevey s dfip sa7: Some good things
are not good for all, nor are they good at all
times or when eaten in excess. Hence the
wise man uses his own personal experience and
judges what is suitable, and rejects what does
not agree with him.

sariu@ss  indicates that the mere
craving to eat something is not enough to show
that the stomach is ready, but one should wait
for a good sharp hunger.

Even then, the food should be taken in
right measure. Moderation in eating is the
secret of longevity :

PR e yHbE v aTS YYcog L _LbL]
Quppper Grg 5 o lisw@n g,

By the way, this verse emphasises that it is

worth while to live long.

The man who stops just a little before he
feels he has had enough, retains the joy of eat-
ing; on the other hand, the bhig eater invites
disease :

Bfe) oy Hbg o @rTarsan Garuh3uTd £ HEin
s 8L @enrwrsrsmr Gor.

Much pain is saved if one learns to eat only
what has been found to suit one’s health and to
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say ‘No’; t.e., exercises self-restraint in respect
of quantity :

11 ur® @ONTS e a0 S F B arenilen

o pur® @avler 2 uIT 5.

The ignorant man who eats beyond * the
measure of the fire ” i.e., beyond his power of
digestion, must be prepared for all sorts of
ailments :

Buara) gyar B G gflurer Qufl 31 o_aranfier
Qrrds gyanay @ar Pitibib.

The three humours postulated by those
learned in the science of the human body
cause disease if there issuperfluity or deficiency,
t.6., excess or deficiency in food or work upsets
the balance and produces disease :

(D@ apitn @ém;nuﬁ?gydw Crrd) Qs gr@erd
ovarf] wpsNT T @memL eLpFT s

GOOD BIRTH

Tobeborn in a good family is a distinct
advantage. Consistency in thought, word and
deed and a quick reaction against anything
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mean or improper are natural to persons
well-born.

A kind of instinctive resistance keeps them
from slipping out of truth and right conduct:

@ 19w Firi s YW F @y QUi

(OE NI REES.

This gives converse reasoning and the
poet’s definition of good hirth.

Old families though poor and unable to be
munificent maintain their standard of right
conduct :

VLEGHN G o el ph S5 S amih L LpmIcEs(g.
vere s%0 1 9M & @)eir v,

They have something to lose though pos-
sessed of no wealth, viz., the eredit of their

families, which keeps them from deceit and
impropriety :

FobupAF Froy Qe QeEdurs rED D
@OLDUD M) QT LD FILD GTeaT LTI

Any fault of theirs, however small, is observed
by the world and shows out clear even like the
spots in the moon :

8
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&L Qs sri s Beriigs @0 pib e biPesr
wPéswn woiCure e wis.m.

The sprouts indicate the nature of the soil.
So does softness of speech indicate a good
family :

Blov & Havr @ik gemio ared sri Bid sr Gib

Gos P Apisri arid Qere.

Harshness raises doubts as to good birth :

v & Gt savr sri @Qerann @ grer far  oyoudar &

@@(@%{Qe&r&m&r eI IFCITR

An instinctive aversion to evil is the secret
of a happy and virtuous life. Courteous be-
haviour is the essential characteristic of good
birth :

BGVLD @euafmsLsz}r Branr 2 en_entn Beuanr@ip @me
Cavain® s wrid@d Lamiley. [@euairig.ar
wris@w wewfla brings out the need of
the spirit of true humility, which is the essence
of courteous conduct, towards not only those
placed above, but equals and those below. seb
is ‘good,” in both the moral and the Shylockian
sense of ‘good.” mrewrw is a sensitive conscience
whereby the repugnance to evil is made part
of the physical organism and the reaction is
quick and unconscious. See Ch. 102 below.
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When you have wealth, cultivate humility ; Ch. 97.
when your means are straitened, hold your
head high:

Oués s Qoo Lenf s & o
wré58 5 Coan®is e wray,

The hair on the head is a thing of beauty.
Removed from its place, it becomes filth. The
same is the fate of men who descend from their
own level of honourable conduct and demean
themselves:

sl @uAEs waF gyl ors st
B %ouJer @5&%{5& FanL_.

A life of dependence on the wealthy with
the consequent loss of self-respect is throughout
the Kural condemned as wretched in the
extreme. The following is only an instance :
@:;n_frrftﬂ?@i'r Q&ar QRS euT 1 & oflaor

Qs L rar erardi®se par . [aﬂyﬂilﬁ%\)mu

i. e, Death or poverty is preferable to the
maintenance of comfort and respectability by
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dependence on those who look down upon you
and do not take you as one of themselves but
only render help as to one inferior.

The world worships the glorious men who
give up life when overtaken by dishonour :
@afl aflcr aurprs wrerth e e wirT

@ofl Qsrpm T Hb e,

NOBILITY

Non-killing is the most important element
in the ascetic’s duties. So is abstention from
speaking about others’ faults the most important
social virtue :

Qaraver 5o s s s Coraraw 9pr Sann

QeroaT soss g Fray,

#rey is natural and all-vound goodness
of character and conduct.

Men are successful by reason of humility.
Tt is the weapon with which ‘a man of charac-
ter conquers his opponent :

S pari gppe Ll ge og Frarut

T pEens LT D piLb LiGHL.
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The touchstone of nobility is to take defeat
at the hands of lesser men:

FrpEs s dr wilselle ©srasd

F% gyt sar et Qarare.

To those who cannot laugh, this big world ch. 100,
is all darkness even during the day:

BEXINVNT YR &S Lo (T @FT LD

LS QUELITE LI L i @)

i.e., Joy is the light that lightens the world.

o,
Their keen intellect may be like a steel file,
but men without character are verily no better
than vegetable life :
o rio@ur gitd s Fartow@r guin ori@Treear

LGS LT @I & 6ur.

NIGGARDLINESS

Wealth which is neither enjoyed by oneself Ch. 101.
mor given to deserving persons is a mere
disease :
apib Qumbd Qedal srer soarer FaartsE
FEY QuaL) Garsrer, [perr
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The nearest approach to a gross comparison
in Tiruvalluvar is perhaps this :

YPwTEE eary ypwsTEr Groa A& sooin

Qupmer sBwar ups s H .

Wealth which is not utilised for helping
the distressed is like a good and beautiful
maiden forced to remain unmarried until
overtaken by old age.

REPUGNANCE TO EVIL

The quick and instinctive shrinking from
wrong and improper actions is erarw. This
isone of the essential elements of a good cha-
racter. Bashfulness is a characteristic of good
women. But the repugnance in respect of
wrong-doing is the true shame that all should
have:

LG ST 5T G G BT S &5 5155 50
s BT amis 19 p.

Eating, covering oneself against the wea-
ther and the rest are common to all, but the
distinction of good men is the physical repug-
nance to impropriety :
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st @ @i GTF&FLD o uNFEE aT WL QBevmy

BIahT 2oLl LTEST & pliy. [yovev

Note how sex is inclusively and delicately
indicated without coarse and direct mention.

BEven aslife finds its abode in the body
and separation from it means death, so are all
manly virtues inseparably lodged in a sensitive
conscience, without which they find their death :

ealars (@8 &5 e Uil 6TNNTLD BT 6T 63T GULd

BeTEL (&0 S5 FroL.

This is a pregnant comparison. The well-
developed and sensitive conscience of a good
man has a strong attraction to the right, in
thought, word and deed, even as living things
have an instinctive and strong urge to preserve
life. The pangs of death should be felt when
anything dishonourable is done.

A sensitive conscience is a jewel that sets
off the virtues of good men. Without it pride
becomes intolerable like a disease of the flesh :

yanf] yar@ay mread e e awtn FrewQupr s
Qanfl garCap FO mani_. [z @ar@pav
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Honour’s true home is the conscience of
the man who dreads others’ discredit as much
as his own, ¢.e., who shrinks from causing dis-
honour to others even as he does from soiling
his own reputation :

i s g fluyh 5T amart sramés
e w5 erer euld 2_a(E.

Men of honour would give up life for
honour’s sake, but never abandon honour even
to save life :

sT@m® e-less gplui eudil Qurmglcre
BTGRT G PeUTT BT 6T %a;rusur'.

Breaking the rules of religion, you lose your
caste; but if you act against the dictates of
honour, you are lost to virtue itself :

@ &G Qsarerans Genipl9er seooth &Bib

BT @erantn AeTp S Sani_.

The movements of a man who has not a
sensitive conscience are like the simulation of
life by marionettes moved by strings :
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BrewT B&gm QOOTT QWS rlireme

@)D e oLy 1 .

@uwssw is movement both in the literal and
derivative sense.

ON CITIZENSHIP

By-Lswa aes is how to be a good citizen. Ch. 103.
@i is that social unit in which the members
have the consciousness of direct participation in
interest. It is not to be interpreted as family
or clan. The nearest Iinglish word is Com-
munity.

There is nothing that so dignifies the indi-
vidual as being ever ready to render service to
the community :

@ Qew eueer ans.gr@eer orerulh
Cumewiier 196 e e wg @o.

A community prospers if its members are ac-
tive, industrious and possess sound knowledge :

Goradauid geoirp oy mayd orer Drerg ar

& ot el & @rith -
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If you resolve to place yourself at the
service of your community, fate will hasten to
your help, like a servant with girded loins :

@y-LFhae erer auth pareup@ S @ siietd
WY SPH DS STET (P b,

Resolve to labour whole-heartedly for the
honour of your nation and you will find your
work bear fruit in a manner not imagined by
you, z.e., sooner and in greater measure than
expected :

@ioriee srler (1pg ey eriigih Fin @9 S
STLOT F 2 G5 D DI oI &5

The world will befriend and gather round
him who lives a blameless life of service to his
people :

@LO> @OE)lié @y QFiig airpenrdar
FPPLIE FHOID 2o E.

There is true valour in a life that takes up:
the responsibilities of the community in which
one is born :

56 YEATGOLD 6T LI RWOIHEE FTaridps s
BN gemwr ysBHs Qarare.
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It is the men of valour that bear the
responsibility of the many, not only in the
battle-field, but in peace also, wherein the braver
and more capable members take upon them-
selves the burden of working for the commu-
nity :

Yol 985 g euesr aamen i SUT™ S Stof o5 Gitb
b peri Fupl@p Qurenp,

He who is bent on service to the commu-
nity knows no postponement of action or sleep.
He does not waste energy in thinking over
convenience of time and points of dignity :

&9 QFlorise Q% uapeas g Qe g
omerih 5 Hs Qa®ir.

The man who makes up his mind to reform
his community must be prepared for unmitigated
suffering and give up his whole earthly exis-
tence to it. He must look upon his body as a
receptacle to hold griefs and sufferings for the
benefit of others :

@BoaneBs Qararaes Qara@ar @O Son 5

GDOPLD e PLILITGT L Lbl{.
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All reform is built on the consecrated
suffering of reformers. That sorrow is the only
immediate reward of public service, or rather
that suffering is the way of service, is recognised
here in a remarkable manner.

Again, that community will fall uprooted
by misfortune which has no good citizens to
support it by public-spirited sacrifice :

B ssamsre Qerar A o 465

B6) e QNN S (&Y. [peraor ayth

ON AGRICULTURE

Ch. 104. Many other industries may be taken up,
but ultimately the world depends on agriculture.
So, despite its troubles, it is the best occupation :
& Lper gutb @i 9eirer & 0 WaElh 3y & @)
e i g e pla s%,

The tiller of the soil is the axle-pin of the
revolving world. On him depends the suste-
nance of life for those that, unable to take up
the plough, follow other occupations :
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e (LpQUTT ©-V& S STTEE Yol 9o 4 mm 5
erpaurans eTovavrt @uir g g,

They only live that till the soil and raise
their own food. The rest are parasites and
sycophants :

e pgi o an® e peuT S el jpeur oD my 6T WeVTLh
Qsrep s ean® Qe QFevieur.

That State enjoys pre-eminence that looks
after agriculiure and raises full-eared corn in
its fields:

v poih Fo@Gami & & D& ST
YOG B FLpeeur ;

i.e. The State that has fields waving with
full-eared corn will see the sovereignty of many
princes resting under the shade of its munifi-
cence and will therefore enjoy pre-eminent
influence.

If the tillers of the soil withdraw their
labour, even the serenity, equanimity and con-
centration of spirit of those who have re-
nounced the world will cease to be:
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oy’ asiw_m@ar % danipesgre b
Qi ererurid Ao,

Here follow some precepts for the peasant.

If the ploughed soil is left to dry to a fourth
of its bulk, there will be a plenteous crop
without even a handful of manure :

Qargds yup§ scosr e ews@er Gy &5 o Haytd

Qevanr_ir g Frev @b,

@smg and ssber are measures of weight
related as 4 to 1. @sre is a pala, and s&%er is a
karasha. Adequate aeration of the soil is neces-
sary for raising a good crop.

More important than ploughing is manur-
ing. Then, after weeding the field, more impor-
tant than even watering is the guarding of the
Crop :

aifl b nar.o 9 et @O sH s (9ar
Bif @yib mer 1 9y ST,

The comparative is of course to insist on
what otherwise may be neglected as merely
-supplementary and unessential. The obviously
essential can afford to be left unemphasized.
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If the ‘ good man’ fails to bestow personal
attention on his field, then like a neglected wife
it turns its face away in loving anger :

Qeoovrar & paer Gurii9ar Han Lok
@owreflar eerg al@Lr,

@saevrsir denotes the need of daily personal
attention; @@odsr denotes the need for un-
ceasing activity ; @pasr denotes that the duties
of attention and affection cannot be delegated.
Look after your field as after a wife. You cannot
delegate your work to others and you must be
ever active to earn the response of love. seer_e
is the loving resentment of a wife or sweet-
heart. The peasant’s field, too, like the wife or
sweetheart will forgive and forget as soon as
affection and attention are shown again.

The good wife called « Earth” laughs at
the foolishness of men who sit idle, hemoaning
their poverty ;

@Qavib ereir. 2 YeoF @bLILTnTE ST ewfler
Alavih 6T & GULD BT (LD,

i.e.,, when there is land to cultivate which
will yield in the measure of your labour, it is
foolish to bewail your destiny and remain idle
and poor.
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ON POVERTY

The state of the poor man is vividly
described. Every morning opens with the
blighting thought of the struggle for exis-
tence that must again be faced :

@ar g e g Qara@ar Csmsaith
Qsrarp 51 Cur gud Ariiy.

These are the words of the unfortunate
man to whom the new day means going again
through the dreaded trials of yesterday. #rdy,
extreme poverty.

Even truth gets depreciated in value by
reason of indigence. The exposition of truth
coming from the mouth of the needy man
carries no weight and proves ineffective :

wp@urarar Ber @ e_omis g GEr el auin
G)&rr;b@un‘@e‘?r G’&Cm'@{ L®ip, [eve FogTT

A mother’s love is the one thing that can
be expected to stand unaffected by the exigen-
cies of fortune. KEven this is likely to grow
lukewarm by reason of the son’s poverty :
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P FTIT FNGTR) FET D STILT UL
Qper@ure Gorési@io.
g psrsr se@ra, Indigence not associated
with religious duty, or Indigence which renders
even the performance of man’s duties impossible.

Tf there were no poor people to seek help, Ch. 106.
this beautiful world would be only a temporary
stage for a marionette show :

@rlirers @NNTuleT Foibamn LT GHTavIT

wriiureney Q&ar 1 ek 5 o p o,

i.e. Life would be mere physical motion
without the stirring of the soul within.

If the man approached has an open heart
and knows his debt to society, then, indeed, to
be obliged becomes a beauty and a plcasure in
itself :

galiy@er Qresfer s oMot (ps Ber 2
@l @I aeri e v g 5.
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Ch. 107. This chapter is a vigorous plea for labour
and independence. Man’s effort can conquer
adversity. '

Qo oBuypms eyt srer 5655

e.arandlar e Goflugs Do

1,6, There is no dish so sweet as that earned
by one’s own labour, be it but the thinnest

gruel.

1{ the world were so ordained that some
of #s inhabitants must live in dependence and
on the merey of others, the creator would
deserve the curse of becoming a wandering
heggar himself ;

Drbgnh vt arpad Cuerger Lris

Qo vy Gup durer.

Tha ‘Na' of the unwilling man is death
o the suppllant, But it ls strange that such
# pofaonons thing does not hurt the man from
whom 1t tesnes and with whom it is in primary,
physleal contaet, It Ja marvellous, says the
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poet, that the poison did not kill the man in
whom it was lodged :

sriiueité@ Wi gofléa@s Garalor Griuert
Qeraar_ s Curem o uir.

UNSCRUPULOUSNESS

The following verses illustrate Tiruvallu- Ch. 108.
var’s irony :
wsir . 9f Meurifler awenr Bl e an_wi
Olrehe s o gaah Gor.
Blessed are the unscrupulous, for they do

not suffer from the anxieties and troubles of
those who have scruples (who know the right).

Bsour T swenr YeUHLE SITLD
Gueer Qe g eupsarer.
They resemble the gods, for, like these, they

do what they please and are bound by no res-
traints of conduct.

Unscrupulous men observe restraints only
for fear of punishment or desire to gain some-
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thing thereby. Fear of punishment is the only
code for unscrupulous men. They observe
restraints only under the pressure of fear.
Sometimes they are urged by greed when there
is something to be gained by such restraint :

558w & paor 51 YFToh oTFFLD

yar e ol e e AP .

Good men serve at the mere call of service.
But the worthless serve only when crushed, like
the sugar-cane :
GQaErovw’ Lwer LBeur éF/raa"r@@rf &@qu@ums'\)

Qarevess Lwer LB & (p.

‘What is the use of unscrupulous men in
this world? When occasion arises they hasten
to sell themselves:

o1 p PpE e Ml swer ger gy e HESTH
A ppp@ efur dessg.
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